
 

CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

BÁO CÁO CHUYÊN ĐỀ 

Một số quy định pháp luật mới về chứng thực và lưu ý trong nghiệp vụ 

chứng thực 

PHẦN 1 

GIỚI THIỆU MỘT SỐ NỘI DUNG CƠ BẢN CỦA NGHỊ ĐỊNH SỐ 

280/2025/NĐ-CP SỬA ĐỔI, BỔ SUNG MỘT SỐ ĐIỀU CỦA NGHỊ ĐỊNH SỐ 

23/2015/NĐ-CP VỀ CẤP BẢN SAO TỪ SỔ GỐC, CHỨNG THỰC BẢN SAO 

TỪ BẢN CHÍNH, CHỨNG THỰC CHỮ KÝ VÀ CHỨNG THựC HỢP ĐỒNG, 

GIAO DỊCH, ĐƯỢC SỬA ĐỔI, BỔ SUNG BỞI NGHỊ ĐỊNH SỐ 07/2025/NĐ-CP 

Ngày 27/10/2025, Chính phủ đã ban hành Nghị định số 280/2025/NĐ-CP sửa 

đổi, bổ sung một số điều của Nghị định số 23/2015/NĐ-CP về cấp bản sao từ sổ 

gốc, chứng thực bản sao từ bản chính, chứng thực chữ ký và chứng thực hợp đồng, 

giao dịch, được sửa đổi, bổ sung bởi Nghị định số 07/2025/NĐ-CP, có hiệu lực thi 

hành từ ngày 01/11/2025. Cục Bổ trợ tư pháp, Bộ Tư pháp giới thiệu nội dung cơ 

bản của Nghị định số 280/2025/NĐ-CP, cụ thể như sau: 

I. SỰ CẦN THIẾT BAN HÀNH NGHỊ ĐỊNH 

1. Cơ sở chính trị, pháp lý 

Trong thời gian vừa qua, Đảng và Nhà nước đã ban hành một số văn bản về 

hoàn thiện pháp luật về chứng thực để phù hợp với mô hình chính quyền địa 

phương 2 cấp, cải cách thủ tục hành chính (Kết luận số 179-KL/TW ngày 

25/7/2025 của Bộ Chính trị, Ban Bí thư yêu cầu Bộ Tư pháp nghiên cứu, đề xuất 

sửa đổi quy định về phân định thẩm quyền chứng thực, cho phép mở rộng đối 

tượng hoặc ủy quyền cho Phó Giám đốc Trung tâm Phục vụ hành chính công cấp 

xã thực hiện chứng thực; Kết luận số 186-KL/TW ngày 29/8/2025 của Bộ Chính 

trị, Ban Bí thư yêu cầu Bộ Tư pháp sớm ban hành quy định thống nhất về mức độ 

cung cấp dịch vụ công trực tuyến trong lĩnh vực chứng thực; Nghị định số 

120/2025/NĐ-CP ngày 11/6/2025 của Chính phủ đã phân định thẩm quyền giữa 

chính quyền địa phương 2 cấp trong lĩnh vực quản lý nhà nước của Bộ Tư pháp, 

trong đó có nội dung về hoạt động chứng thực v.v. 

2. Cơ sở thực tiễn 

Sau 10 năm thực hiện Nghị định số 23/2015/NĐ-CP, công tác chứng thực đã 

đạt nhiều kết quả tích cực: tạo hành lang pháp lý rõ ràng, quy định cụ thể về thẩm 

quyền, trình tự, thủ tục, thời gian giải quyết; từng bước phân cấp thẩm quyền chứng 

thực cho cấp cơ sở. Tuy nhiên, vẫn còn tồn tại một số bất cập như: lạm dụng yêu 
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cầu bản sao chứng thực trong thủ tục hành chính; một số địa phương thực hiện 

chứng thực bản sao không đúng quy định; có tình trạng chứng thực chữ ký chưa 

phù hợp với quy định của pháp luật (chứng thực chữ ký trong văn bản có nội dung 

là hợp đồng, giao dịch). Bên cạnh đó, một số quy định chưa đồng bộ với Bộ luật 

Dân sự năm 2015, Luật Công chứng năm 2024. Việc sắp xếp đơn vị hành chính 

cấp xã theo mô hình chính quyền địa phương 2 cấp đã làm giảm số lượng đơn vị 

hành chính cấp xã từ 10.035 xuống còn 3.321, đồng thời mở rộng quy mô dân số 

và địa bàn. Điều này dẫn đến khối lượng công việc chứng thực tại cấp xã tăng 

mạnh, nhiều địa phương phản ánh tình trạng quá tải trong tiếp nhận, giải quyết yêu 

cầu chứng thực. Để giải quyết khó khăn, vướng mắc nêu trên, Bộ Tư pháp đã ban 

hành Công văn số 4158/BTP-BTTP ngày 11/7/2025 hướng dẫn các địa phương xử 

lý vướng mắc trong hoạt động chứng thực. Về lâu dài, cần có cơ sở pháp luật để 

điều chỉnh các nội dung nêu trên. 

Xuất phát từ những căn cứ chính trị, pháp lý và thực tiễn nêu trên, việc xây 

dựng Nghị định số 280/NĐ-CP là cần thiết, kịp thời đáp ứng đòi hỏi cấp bách của 

thực tiễn, tạo lập hành lang pháp lý rõ ràng để quy định về việc chứng thực khi tổ 

chức chính quyền địa phương 2 cấp. 

II. MỤC ĐÍCH, QUAN ĐIỂM XÂY DỰNG NGHỊ ĐỊNH 

1. Mục đích 

- Tháo gỡ khó khăn, vướng mắc trong hoạt động chứng thực khi vận hành 

chính quyền địa phương 2 cấp; bảo đảm hoạt động chứng thực thông suốt, không 

bị gián đoạn, tạo điều kiện thuận lợi cho cá nhân, tổ chức. 

- Bảo đảm tính thống nhất, đồng bộ, minh bạch, khả thi, dễ tiếp cận, hiệu lực 

và hiệu quả, dễ áp dụng trên thực tế. 

2. Quan điểm 

- Tiếp tục thể chế hóa kịp thời, đầy đủ các quan điểm, đường lối, chủ trương 

của Đảng, đặc biệt là Kết luận số 179-KL/TW và Kết luận số 186-KL/TW về nội 

dung liên quan đến công tác chứng thực. 

- Góp phần giảm tải cho bộ máy nhà nước, tạo cơ chế hoạt động minh bạch, 

đơn giản thủ tục, tạo điều kiện thuận lợi cho người dân và doanh nghiệp khi thực 

hiện thủ tục về chứng thực. 

- Kế thừa, phát triển những quy định đã được thực tiễn kiểm nghiệm, đồng 

thời sửa đổi, bổ sung các quy định để phù hợp với tổ chức bộ máy và hoạt động 

của mô hình chính quyền địa phương 2 cấp. 

III. VỀ PHẠM VI VÀ BỐ CỤC CỦA NGHỊ ĐỊNH 

1. Về phạm vi điều chỉnh 

Nghị định số 280/2025/NĐ-CP sửa đổi, bổ sung một số điều của Nghị định 

số 23/2015/NĐ-CP đã được sửa đổi, bổ sung bởi Nghị định số 07/2025/NĐ-CP. 
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2. Bố cục của Nghị định 

Nghị định số 280/2025/NĐ-CP gồm 04 điều, bao gồm: 

Điều 1. Sửa đổi, bổ sung một số điều của Nghị định số 23/2015/NĐ-CP, được 

sửa đổi, bổ sung bởi Nghị định số 07/2025/NĐ-CP. 

Điều 2. Thay thế, bãi bỏ một số cụm từ, điều, khoản của Nghị định số 

23/2015/NĐ-CP được sửa đổi, bổ sung bởi Nghị định số 07/2025/NĐ-CP. 

Điều 3. Hiệu lực thi hành. 

Điều 4. Trách nhiệm thi hành. 

IV. NHỮNG NỘI DUNG CƠ BẢN CỦA NGHỊ ĐỊNH SỐ 280/NĐ-CP 

1. Về mở rộng người thực hiện chứng thực 

Nghị định số 280/2025/NĐ-CP sửa đổi, bổ sung khoản 9 Điều 2 của Nghị 

định số 23/2015/NĐ-CP về khái niệm về “người thực hiện chứng thực”. Theo đó, 

bãi bỏ chủ thể là Trưởng phòng, Phó Trưởng phòng tư pháp cấp huyện, đồng thời 

bổ sung chủ thể là người được ủy quyền hoặc phân công thực hiện nhiệm vụ chứng 

thực. Cụ thể, “Người thực hiện chứng thực” là Chủ tịch Ủy ban nhân dân xã, 

phường, đặc khu (sau đây gọi là Ủy ban nhân dân cấp xã); người được ủy quyền 

hoặc phân công thực hiện nhiệm vụ chứng thực; công chứng viên của tổ chức hành 

nghề công chứng; viên chức ngoại giao, viên chức lãnh sự của Cơ quan đại diện 

ngoại giao, Cơ quan đại diện lãnh sự và Cơ quan khác được ủy quyền thực hiện 

chức năng lãnh sự của Việt Nam ở nước ngoài (khoản 1 Điều 1) 

Quy định này được sửa đổi, bổ sung để phù hợp với quy định của Luật Tổ 

chức chính quyền địa phương về việc không tổ chức chính quyền địa phương cấp 

huyện, đồng thời bổ sung người thực hiện chứng thực là người được ủy quyền hoặc 

phân công thực hiện nhiệm vụ chứng thực tại Ủy ban nhân dân cấp xã. Việc mở 

rộng chủ thể thực hiện chứng thực tại địa bàn cấp xã nhằm tạo điều kiện linh hoạt, 

chủ động trong tổ chức thực hiện việc chứng thực ở địa phương, giảm tải công việc 

cho Chủ tịch Ủy ban nhân dân cấp xã, nâng cao hiệu quả và tính kịp thời trong việc 

giải quyết yêu cầu chứng thực của cá nhân, tổ chức, đồng thời bảo đảm sự phù hợp, 

thống nhất với quy định pháp luật về tổ chức chính quyền địa phương. 

2. Về thẩm quyền, trách nhiệm chứng thực; việc ủy quyền, phân công 

thực hiện các việc chứng thực 

Nghị định số 280/2025/NĐ-CP sửa đổi thẩm quyền và trách nhiệm chứng 

thực từ tập thể (Ủy ban nhân dân cấp xã) thành cá nhân (Chủ tịch úy ban nhân dân 

cấp xã) và nêu rõ trách nhiệm của Chủ tịch Ủy ban nhân dân cấp xã trong việc chỉ 

đạo và tổ chức thực hiện hoạt động chứng thực trên địa bàn. Đồng thời, Nghị định 

quy định cơ chế ủy quyền, phân công thực hiện các việc chứng thực, cụ thể là việc 

ủy quyền, phân công thực hiện các việc chứng thực và việc ký, sử dụng con dấu 

khi thực hiện chứng thực được thực hiện theo quy định pháp luật về tổ chức chính 
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quyền địa phương, pháp luật về tổ chức cơ quan chuyên môn thuộc Ủy ban nhân 

dân cấp xã và quy định pháp luật có liên quan (khoản 2 Điều 1). 

Thực hiện quy định tại khoản 2 Điều 1 Nghị định số 280/2025/NĐ-CP, pháp 

luật về tổ chức chính quyền địa phương, pháp luật về tổ chức cơ quan chuyên môn 

thuộc Ủy ban nhân dân cấp xã và pháp luật có liên quan, Chủ tịch UBND cấp xã 

thực hiện việc ủy quyền, phân công thực hiện các việc chứng thực thuộc thẩm 

quyền của mình như sau: 

+ Ủy quyền cho người đứng đầu cơ quan chuyên môn, tổ chức hành chính 

khác thuộc UBND cấp mình (khoản 1 Điều 14 Luật Tổ chức chính quyền địa 

phương)1. Trong trường hợp này, người đứng đầu cơ quan chuyên môn, tổ chức 

hành chính khác có thể phân công cho cấp phó của mình thực hiện nhiệm vụ chứng 

thực theo quy định tại Nghị định số 150/2025/NĐ-CP quy định tổ chức các cơ quan 

chuyên môn thuộc UBND tỉnh, thành phố trực thuộc trung ương và UBND xã, 

phường, đặc khu thuộc tỉnh, thành phố trực thuộc trung ương. 

Ví dụ: Chủ tịch UBND cấp xã có thể ủy quyền cho Chánh Văn phòng Hội 

đồng nhân dân và UBND cấp xã; Chánh Văn phòng Hội đồng nhân dân và UBND 

cấp xã sau khi được ủy quyền có thể phân công cho Phó Chánh Văn phòng Hội 

đồng nhân dân và UBND cấp xã thực hiện nhiệm vụ chứng thực. 

Chủ tịch UBND cấp xã có thể ủy quyền cho Giám đốc Trung tâm Phục vụ 

hành chính công cấp xã; Giám đốc Trung tâm Phục vụ hành chính công cấp xã 

sau khi được ủy quyền có thể phân công cho Phó Giám đốc Trung tâm Phục vụ 

hành chính công cấp xã thực hiện nhiệm vụ chứng thực). 

+ Ủy quyền cho công chức thuộc UBND cấp xã thực hiện nhiệm vụ chứng 

thực trên cơ sở nghị quyết của Hội đồng nhân dân cấp tỉnh (khoản 8 Điều 14 Luật 

Tổ chức chính quyền địa phương2). 

+ Phân công cho Phó Chủ tịch UBND cấp xã thực hiện nhiệm vụ chứng thực 

                                              
1 Chủ tịch Ủy ban nhân dân ủy quyền cho người đứng đầu cơ quan chuyên môn, tổ chức hành chính khác, 

đơn vị sự nghiệp công lập thuộc Ủy ban nhân dân cấp mình hoặc Chủ tịch Ủy ban nhân dân cấp dưới; 

người đứng đầu cơ quan chuyên môn, tổ chức hành chính khác thuộc Ủy ban nhân dân cấp tỉnh ủy quyền 

cho Ủy ban nhân dân, Chủ tịch Ủy ban nhân dân cấp xã; Chủ tịch Ủy ban nhân dân cấp xã ủy quyền cho 

công chức thuộc Ủy ban nhân dân cấp mình thực hiện một hoặc một số nhiệm vụ, quyền hạn mà mình 

được giao theo quy định của pháp luật trong khoảng thời gian xác định kèm theo các điều kiện cụ thể, trừ 

trường hợp pháp luật quy định không được ủy quyền. 
2 Công chức thuộc Ủy ban nhân dân cấp xã được Chủ tịch Ủy ban nhân dân cấp xã ủy quyền thực hiện 

một số nhiệm vụ, quyền hạn và được giao ký thừa ủy quyền thì được sử dụng con dấu của Ủy ban nhân 

dân cấp xã. 
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(khoản 4 Điều 40 Luật Tổ chức chính quyền địa phương3 4 5). 

- Việc ký và sử dụng con dấu đối với văn bản thực hiện nhiệm vụ chứng thực 

được phân công, ủy quyền được thực hiện theo quy định tại khoản 7, khoản 8, 

khoản 9 Điều 14 Luật Tổ chức chính quyền địa phương6 và Điều 13 Nghị định số 

30/2020/NĐ-CP về công tác văn thư.7 

3. về phạm vi chứng thực 

- Nghị định số 280/2025/NĐ-CP đã sửa đổi, bổ sung quy định theo hướng, 

việc chứng thực không phụ thuộc vào nơi cư trú của người yêu cầu chứng thực 

thực hiện trong các trường hợp sau đây: chứng thực bản sao từ bản chính, chứng 

thực chữ ký, chứng thực giao dịch liên quan đến tài sản là động sản, chứng thực di 

chúc, chứng thực văn bản từ chối nhận di sản, chứng thực văn bản ủy quyền liên 

quan đến việc thực hiện các quyền của người sử dụng đất, nhà ở và chứng thực 

                                              
3 Phó Chủ tịch Ủy ban nhân dân thực hiện nhiệm vụ, quyền hạn do Chủ tịch Ủy ban nhân dân phân công 

theo lĩnh vực, địa bàn công tác; chịu trách nhiệm cá nhân trước Chủ tịch Ủy ban nhân dân và trước pháp 

luật về các quyết định thuộc lĩnh vực, địa bàn, phạm vi quyền hạn được phân công. 
4 7. Cơ quan, tổ chức, đơn vị, cá nhân nhận ủy quyền sử dụng hình thức văn bản, con dấu của cơ quan, 

tổ chức, đơn vị mình để thực hiện nhiệm vụ được ủy quyền, trừ các trường hợp quy định tại khoản 8 và 

khoản 9 Điều này. 

8. Công chức thuộc Ủy ban nhân dân cấp xã được Chủ tịch Ủy ban nhân dân cấp xã ủy quyền thực hiện 

một số nhiệm vụ, quyền hạn và được giao ký thừa ủy quyền thì được sử dụng con dấu của Ủy ban nhân 

dân cấp xã. Hội đồng nhân dân cấp tỉnh quy định chi tiết phạm vi nhiệm vụ, quyền hạn được ủy quyền 

cho công chức thuộc Ủy ban nhân dân cấp xã quy định tại khoản này. 

9. Trường hợp người đứng đầu cơ quan, tổ chức thay mặt tập thể lãnh đạo ký các văn bản của cơ quan, 

tổ chức; cấp phó của người đứng đầu cơ quan, tổ chức thay mặt tập thể, ký thay người đứng đầu cơ quan, 

tổ chức; người đứng đầu cơ quan, tổ chức ủy quyền cho cấp phó, người đứng đầu cơ quan, tổ chức, đơn 

vị thuộc cơ cấu tổ chức của mình thực hiện một số nhiệm vụ, quyền hạn ký thừa ủy quyền thì thực hiện 

theo quy định của Chính phủ về công tác văn thư. 

5 1. Cơ quan, tổ chức làm việc theo chế độ thủ trưởng 

Người đứng đầu cơ quan, tổ chức có thẩm quyền ký tất cả văn bản do cơ quan, tổ chức ban hành; có thể 

giao cấp phó ký thay các văn bản thuộc lĩnh vực được phân công phụ trách và một số văn bản thuộc thẩm 

quyền của người đứng đầu. Trường hợp cấp phó được giao phụ trách, điều hành thì thực hiện ký như cấp 

phó ký thay cấp trưởng. 

4 Cơ quan, tổ chức làm việc theo chế độ tập thể 

Người đứng đầu cơ quan, tổ chức thay mặt tập thể lãnh đạo ký các văn bản của cơ quan, tổ chức. Cấp 

phó của người đứng đầu cơ quan, tổ chức được thay mặt tập thể, ký thay người đứng đầu cơ quan, tổ 

chức những văn bản theo ủy quyền của người đứng đầu và những văn bản thuộc lĩnh vực được phân công 

phụ trách. 

5 Trong trường hợp đặc biệt, người đứng đầu cơ quan, tổ chức có thể ủy quyền cho người đứng đầu cơ 

quan, tổ chức, đơn vị thuộc cơ cấu tổ chức của mình ký thừa ủy quyền một số văn bản mà mình phải ký. 

Việc giao ký thừa ủy quyền phải được thực hiện bằng văn bản, giới hạn thời gian và nội dung được ủy 

quyền. Người được ký thừa ủy quyền không được ủy quyền lại cho người khác ký. Văn bản ký thừa ủy 

quyền được thực hiện theo thể thức và đóng dấu hoặc ký số của cơ quan, tổ chức ủy quyền. 

6 Người đứng đầu cơ quan, tổ chức có thể giao người đứng đầu đơn vị thuộc cơ quan, tổ 

chức ký thừa lệnh một số loại văn bản. Người được ký thừa lệnh được giao lại cho cấp phó ký thay. Việc 

giao ký thừa lệnh phải được quy định cụ thể trong quy chế làm việc hoặc quy chế công tác văn thư của 

cơ quan, tổ chức. 

5. Người ký văn bản phải chịu trách nhiệm trước pháp luật về văn bản do mình ký ban hành. Người đứng 

đầu cơ quan, tổ chức phải chịu trách nhiệm trước pháp luật về toàn bộ văn bản do cơ quan, tổ chức ban 

hành. 
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việc sửa đổi, bổ sung, hủy bỏ các giao dịch nêu trên. Đối với các giao dịch liên 

quan đến quyền của người sử dụng đất, việc chứng thực được thực hiện tại UBND 

cấp xã nơi có đất; đối với các giao dịch về nhà ở, việc chứng thực được thực hiện 

tại UBND cấp xã nơi có nhà; trừ các trường hợp được thực hiện không phụ thuộc 

nơi cư trú theo quy định nêu trên (khoản 2 Điều 1). 

Việc sửa đổi quy định về thực hiện việc chứng thực không phụ thuộc địa giới 

hành chính đối với một số giao dịch như trên nhằm cải cách thủ tục hành chính, 

tạo điều kiện thuận lợi cho người yêu cầu chứng thực trong việc thực hiện chứng 

thực một số loại giao dịch nhất định có liên quan đến quyền sử dụng đất, nhà ở. 

- Bổ sung thẩm quyền và trách nhiệm của công chứng viên đối với việc chứng 

thực chữ ký người dịch để thống nhất với quy định tại điểm c khoản 1 Điều 18 

Luật Công chứng năm 2024 về quyền hạn của công chứng viên. 

4. về nghĩa vụ và quyền của người thực hiện chứng thực 

Nghị định số 280/2025/NĐ-CP đã bổ sung quy định người thực hiện chứng 

thực không yêu cầu người yêu cầu chứng thực nộp, xuất trình bản chính hoặc bản 

sao các giấy tờ, tài liệu đã được tích hợp trên VNelD khi người yêu cầu chứng thực 

đã xuất trình thông tin tương ứng từ VNelD. 

Trường hợp người yêu cầu chứng thực đề nghị và người thực hiện chứng thực 

có thể khai thác thông tin, giấy tờ từ Cơ sở dữ liệu quốc gia về dân cư hoặc các cơ 

sở dữ liệu khác theo quy định của pháp luật thì người thực hiện chứng thực có trách 

nhiệm thực hiện việc khai thác thông tin, giấy tờ từ các cơ sở dữ liệu này, không 

yêu cầu người yêu cầu chứng thực xuất trình bản chính, bản sao từ sổ gốc hoặc bản 

sao có chứng thực đối với các thông tin, giấy tờ đã được khai thác (khoản 3 Điều 

1). 

Việc bổ sung quy định này nhằm tăng cường sử dụng dữ liệu điện tử có sẵn, 

tránh yêu cầu người dân, doanh nghiệp phải cung cấp lại các thông tin đã có trong 

cơ sở dữ liệu quốc gia hoặc cơ sở dữ liệu chuyên ngành; cải cách thủ tục hành 

chính, tạo thuận lợi của người dân và doanh nghiệp. 

5. về trách nhiệm của cơ quan, tổ chức trong việc tiếp nhận bản sao, giấy 

tờ, tài liệu được cấp dưới dạng điện tử 

Nghị định số 280/2025/NĐ-CP sửa đổi Điều 6 của Nghị định số 23/2015/NĐ-

CP theo hướng bổ sung trách nhiệm của cơ quan, tổ chức trong việc tiếp nhận giấy 

tờ, tài liệu được cấp dưới dạng bản điện tử. Quy định này nhằm hạn chế tình trạng 

lạm dụng yêu cầu nộp bản sao có chứng thực đối với giấy tờ, văn bản khi thực hiện 

thủ tục hành chính; đồng thời đẩy mạnh việc tiếp nhận, sử dụng giấy tờ, tài liệu 

điện tử, góp phần cải cách thủ tục hành chính và thúc đẩy chuyển đổi số trong hoạt 

động chứng thực (khoản 3 Điều 1 của Nghị định). 

6. Về mẫu lời chứng, mẫu sổ trong hoạt động chứng thực 

- về mâu lời chứng 
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Nghị định số 280/2025/NĐ-CP sửa đổi, bổ sung các mẫu lời chứng trong hoạt 

động chứng thực bao gồm 18 mẫu lời chứng về chứng thực bản sao từ bản chính, 

lời chứng chứng thực chữ ký, lời chứng chứng thực chữ ký người dịch, lời chứng 

chứng thực giao dịch (khoản 5 Điều 1 của Nghị định và Phụ lục về Danh mục mâu 

lời chứng, mâu số ban hành kèm theo Nghị định sổ 280/2025/NĐ-CP). 

Nghị định số 280/2025/NĐ-CP bãi bỏ 04 mẫu lời chứng về chứng thực văn 

bản khai nhận di sản8 để đảm bảo sự đồng bộ với Bộ luật Dân sự và Luật Công 

chứng (khoản 5 Điều 1 của Nghị định). 

- về mẫu số chứng thực 

Mẫu sổ chứng thực theo Nghị định số 280/2025/NĐ-CP bao gồm: 

+ Sổ chứng thực bản sao từ bản chính; 

+ Sổ chứng thực chữ ký/điểm chỉ; 

+ Sổ chứng chứng chữ ký người dịch; 

+ Sổ chứng thực giao dịch (khoản 6 Điều 1 của Nghị định). 

Như vậy, số lượng mẫu lời chứng theo Nghị định số 280/2025/NĐ-CP đã 

giảm 4 mẫu lời chứng; số lượng mẫu sổ chứng thực không thay đổi so với Nghị 

định trước khi được sửa đổi. Nội dung của lời chứng, sổ chứng thực được sửa đổi, 

bổ sung để phù hợp với yêu cầu thực tiễn. 

7. về cách thức thực hiện một số thủ tục về chứng thực theo hướng cải 

cách thủ tục hành chính 

Nghị định số 280/2025/NĐ-CP đã sửa đổi Điều 17 của Nghị định số 

23/2015/NĐ-CP quy định về thủ tục cấp bản sao từ sổ gốc, theo hướng phần hồ 

sơ, cách thức thực hiện và phương thức trả kết quả đối với từng hình thức nộp hồ 

sơ; bổ sung phương thức trả kết quả, bao gồm trả trực tiếp, qua dịch vụ bưu chính 

hoặc trực tuyến theo lựa chọn của người yêu cầu chứng thực (khoản 7 Điều 1). 

- Bổ sung Điều 36 của Nghị định số 23/2015/NĐ-CP hình thức nộp hồ sơ 

trực tuyến trên môi trường điện tử đối với thủ tục chứng thực giao dịch (khoản 12 

Điều 1). 

- Bổ sung Điều 38 của Nghị định số 23/2015/NĐ-CP về thủ tục chứng thực 

việc sửa đổi, bổ sung, hủy bỏ giao dịch được thực hiện trực tiếp hoặc qua dịch vụ 

bưu chính hoặc trực tuyến trên môi trường điện tử (khoản 13 Điều 1). 

- Bổ sung 39 thủ tục sửa lỗi sai sót trong giao dịch đã được chứng thực được 

thực hiện trực tiếp hoặc qua dịch vụ bưu chính hoặc trực tuyến trên môi trường 

                                              
8 Lời chứng chứng thực văn bản khai nhận di sản trong trường hợp có từ hai người trở lên cùng khai nhận di sản; 

Lời chứng chứng thực văn bản khai nhận di sản trong trường hợp một người khai nhận di sản; lời chứng chứng thực 

văn bản khai nhận di sản (trong trường hợp có từ hai người trở lên cùng khai nhận di sản tại bộ phận một cửa tiếp 

nhận và trả kết quả theo cơ chế một cửa liên thông; lời chứng chứng thực văn bản khai nhận di sản trong trường 

hợp một người khai nhận di sản tại bộ phận tiếp nhận và trả kết quả theo cơ chế một cửa liên thông. 
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điện tử, kết quả được trả trực tiếp hoặc qua dịch vụ bưu chính công ích (khoản 14 

Điều 1). 

Như vậy, Nghị định số 280/2025/NĐ-CP bổ sung thêm hình thức nộp hồ sơ 

trực tuyến trên môi trường điện tử đối với thủ tục chứng thực giao dịch. Quy định 

này tạo sự linh hoạt cho người yêu cầu chứng thực trong thực hiện các thủ tục về 

chứng thực; góp phần tạo thuận lợi cho người dân, tổ chức khi thực hiện thủ tục 

cấp bản sao từ sổ gốc, thúc đẩy cải cách hành chính trong hoạt động chứng thực. 

8. Về quản lý nhà nước về chứng thực 

Nghị định số 280/2025/NĐ-CP đã sửa đổi, bổ sung Điều 43 của Nghị định số 

23/2015/NĐ-CP quy định về trách nhiệm của Ủy ban nhân dân các cấp trong quản 

lý nhà nước về chứng thực, trong đó bổ sung quy định trách nhiệm của Uỷ ban 

nhân dân cấp tỉnh về: (1) Xem xét việc chuyển giao toàn bộ hoặc một phần việc 

chứng thực bản sao từ bản chính, chứng thực chữ ký cho các tổ chức hành nghề 

công chứng tại những địa bàn cấp xã có ít nhất 01 tổ chức hành nghề công chứng 

đang hoạt động ổn định, hiệu quả tại thời điểm quyết định việc chuyển giao, tổ 

chức hành nghề công chứng được phân bố hợp lý, thuận lợi cho cá nhân, tổ chức 

có nhu cầu chứng thực tại địa phương; (2) Có biện pháp chấn chỉnh tình hình lạm 

dụng yêu cầu bản sao có chứng thực đối với giấy tờ, văn bản khi thực hiện thủ tục 

hành chính trên địa bàn (khoản 15 Điều 1). 

Việc bổ sung quy định này nhằm đảm bảo nhằm giảm tải cho Chủ tịch Ủy 

ban nhân dân cấp xã, góp phần đẩy mạnh quá trình xã hội hóa trong hoạt động 

chứng thực và cải cách hành chính, tạo thuận lợi cho người dân và doanh nghiệp. 

9. Những nội dung thay thế 

Thứ nhất, thay thế cụm từ “bản chính hoặc bản sao có chứng thực Giấy 

chứng minh nhân dân/Thẻ căn cước công dân/Thẻ căn cước/Giấy chứng nhận căn 

cước/Hộ chiếu/giấy tờ xuất nhập cảnh/giấy tờ có giá trị đi lại quốc tế còn giá trị 

sử dụng hoặc Căn cước điện tử” tại điểm a khoản 1 Điều 24, khoản 2 Điều 40 của 

Nghị định số 23/2015/NĐ-CP bằng cụm từ “Căn cước điện tử hoặc bản chính 

hoặc bản sao có chứng thực Thẻ căn cước công dân hoặc Thẻ căn cước hoặc Giấy 

chứng nhận căn cước hoặc Hộ chiếu hoặc giấy tờ xuất nhập cảnh hoặc giấy tờ có 

giá trị đi lại quốc tế còn giá trị sử dụng". 

Thứ hai, thay thế cụm từ “Giấy chứng minh nhân dân/Thẻ căn cước công 

dân/Thẻ căn cước/Căn cước điện tử/Giấy chứng nhận căn cước hoặc Hộ 

chiếu/giấy tờ xuất nhập cảnh/giấy tờ có giá trị đi lại quốc tế” tại khoản 2 Điều 25 

của Nghị định số 23/2015/NĐ-CP bằng cụm từ “Thẻ căn cước công dân hoặc Thẻ 

căn cước hoặc Căn cước điện tử hoặc Giấy chứng nhận căn cước hoặc Hộ chiếu 

hoặc giấy tờ xuất nhập cảnh hoặc giấy tờ có giá trị đi lại quốc tế”. 

Thứ ba, thay thế cụm từ “hợp đồng, giao dịch” thành “giao dịch” tại tên 

của Nghị định và tại các điều khoản: Điều 1; khoản 4, khoản 8 Điều 2; tại tên và 
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khoản 4 Điều 3; khoản 3 Điều 9; khoản 1 Điều 10; Điều 11; khoản 3 Điều 14; 

khoản 4 Điều 25; Điều 34; Điều 35; Điều 36; Điều 37; Điều 38; Điều 39; Điều 40 

của Nghị định số 23/2015/NĐ-CP. 

Thứ tư, thay thế cụm từ “lệ phí” thành “phí” tại khoản 3 Điều 10; khoản 4 

Điều 14; khoản 1, khoản 2 và tên Điều 15 của Nghị định số 23/2015/NĐ-CP. 

10. Những nội dung bãi bỏ 

Thứ nhất, bãi bỏ Điều 1 của Nghị định số 07/2025/NĐ-CP quy định về sửa 

đổi, bổ sung một số điều của Nghị định số 23/2015/NĐ-CP. 

Thứ hai, quy định tại Điều 13, Điều 14, Điều 15, Điều 16, Điều 17 và khoản 

2 Điều 24 của Nghị định số 120/2025/NĐ-CP quy định về phân định thẩm quyền 

của chính quyền địa phương 2 cấp trong lĩnh vực quản lý nhà nước của Bộ Tư pháp 

hết hiệu lực thi hành kể từ ngày Nghị định này có hiệu lực thi hành. 

Thứ ba, quy định tại Điều 64 của Nghị định số 104/2025/NĐ-CP quy định 

chi tiết và hướng dẫn thi hành một số điều của Luật Công chứng hết hiệu lực thi 

hành kể từ ngày Nghị định này có hiệu lực thi hành. 

Thứ tư, phụ lục mẫu lời chứng, mẫu sổ chứng thực quy định tại Nghị định 

số 23/2015/NĐ-CP về cấp bản sao từ sổ gốc, chứng thực bản sao từ bản chính, 

chứng thực chữ ký và chứng thực hợp đồng, giao dịch được sửa đổi, bổ sung bởi 

Nghị định số 07/2025/NĐ-CP; Thông tư số 01/2020/TT-BTP quy định chi tiết và 

hướng dẫn thi hành một số điều của Nghị định số 23/2015/NĐ-CP; Thông tư số 

08/2025/TT-BTP quy định về phân định thẩm quyền của chính quyền địa phương 

2 cấp và phân cấp trong lĩnh vực quản lý nhà nước của Bộ Tư pháp và Thông tư 

số 11/2025/TT-BTP sửa đổi, bổ sung, bãi bỏ một số điều của các thông tư thuộc 

lĩnh vực quản lý nhà nước của Bộ Tư pháp hết hiệu lực thi hành kể từ ngày Nghị 

định này có hiệu lực thi hành. 

11. về điều khoản chuyển tiếp 

- Nghị định số 280/2025/NĐ-CP đã quy định: Đối với các giao dịch đã chứng 

thực tại Phòng Tư pháp, Ủy ban nhân dân cấp xã trước ngày 01 tháng 7 năm 2025 

thì việc sửa đổi, bổ sung, hủy bỏ giao dịch, sửa lỗi sai sót trong giao dịch đã được 

chứng thực, việc cấp bản sao có chứng thực từ bản chính giao dịch đã được chứng 

thực được thực hiện tại Ủy ban nhân dân cấp xã lưu trữ hồ sơ chứng thực giao dịch. 

- Sổ chứng thực bản sao từ bản chính, sổ chứng thực chữ ký/chứng thực điểm 

chỉ, sổ chứng thực chữ ký người dịch, sổ chứng thực giao dịch được lập trước ngày 

Nghị định này có hiệu lực thi hành tiếp tục được sử dụng đến hết ngày 31 tháng 12 

năm 2025. 

Việc bổ sung quy định nêu trên tại điều khoản chuyển tiếp nhằm bảo đảm 

không có khoảng trống pháp lý về yêu cầu chứng thực sửa đổi, bổ sung, hủy bỏ, 

cấp bản sao văn bản chứng thực đối với việc chứng thực các giao dịch đã thực hiện 
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tại Phòng Tư pháp, Ủy ban nhân dân cấp xã trước sắp xếp và tránh lãng phí (khoản 

16 Điều 1).
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PHẦN 2 

NỘI DUNG LIÊN QUAN ĐẾN HOẠT ĐỘNG CHỨNG THỰC TẠI NGHỊ 

QUYẾT SỐ 66.7/2025/NĐ-CP QUY ĐỊNH CẮT GIẢM, ĐƠN GIAN HÓA’ 

THỦ TỤC HÀNH CHÍNH DựA TRÊN DỮ LIỆU 

Ngày 15/11/2025, Chính phủ đã ban hành Nghị quyết số 66.7/2025/NĐ - CP 

quy định cắt giảm, đơn giản hóa thủ tục hành chính dựa trên dữ liệu; có hiệu lực thi 

hành từ ngày 01/01/2026 đến hết ngày 28/02/2027. Theo đó, có một số quy định 

liên quan đến hoạt động chứng thực, cụ thể như sau: 

1. Các thủ tục hành chính trong lĩnh vực chứng thực có thành phần hồ 

sơ thay thế bằng dữ liệu 

Ngày 15/11/2025, Chính phủ đã ban hành Nghị quyết số 66.7/2025/NĐ - CP 

quy định cắt giảm, đơn giản hóa thủ tục hành chính dựa trên dữ liệu; có hiệu lực thi 

hành từ ngày 01/01/2026 đến hết ngày 28/02/2027 trừ trường hợp quy định tại 

khoản 2, khoản 3 Điều này9. 

Lĩnh vực chứng thực có 06/14 thủ tục hành chính thuộc phạm vi điều chỉnh 

của Nghị quyết số 66.7/2025/NĐ-CP10 bao gồm: 

- Cấp bản sao từ sổ gốc; 

- Chứng thực giao dịch liên quan đến tài sản là động sản, quyền sử dụng đất, 

nhà ở; 

- Chứng thực di chúc; 

- Chứng thực văn bản từ chối nhận di sản; 

- Chứng thực văn bản phân chia di sản; 

- Chứng thực việc sửa đổi, bổ sung, hủy bỏ giao dịch. 

2. Nguyên tắc cắt giảm, đơn giản hóa (Điều 2) 

Thứ nhất, việc thay thế hoặc cắt giảm thành phần hồ sơ trong các thủ tục 

hành chính được thực hiện theo mức độ đáp ứng việc khai thác, sử dụng của các cơ 

sở dữ liệu; không yêu cầu cung cấp thành phần hồ sơ giải quyết thủ tục hành chính 

                                              
9 

2. Đối với quy trình giải quyết thủ tục hành chính được tái cấu trúc và công bố theo quy định tại Điều 7 

Nghị quyết này trước ngày 01 tháng 01 năm 2026 thì thành phần hồ sơ thủ tục hành chính thay thế bằng 

dữ liệu được thực hiện kể từ ngày đó. 

3. Trong thời gian Nghị quyết này có hiệu lực, nếu luật, nghị quyết của Quốc hội, pháp lệnh, nghị quyết 

của Ủy ban Thường vụ Quốc hội, nghị định, nghị quyết của Chính phủ có quy định về thủ tục hành chính 

liên quan đến quy định tại Nghị quyết này được thông qua hoặc ban hành, có hiệu lực trước ngày 01 

tháng 3 năm 2027 thì các quy định tương ứng trong Nghị quyết này hết hiệu lực tại thời điểm các văn 

bản quy phạm pháp luật đó có hiệu lực. 
10 Phụ lục số 1 về Danh mục thủ tục hành chính có thành phần hồ sơ thay thế bằng dữ liệu (từ số thứ tụ 

490-495). 
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mà các thông tin trong thành phần hồ sơ đã có dữ liệu trong các cơ sở dữ liệu được 

cơ quan chủ quản cơ sở dữ liệu công bố. 

Thứ hai, cơ quan tiếp nhận, giải quyết thủ tục hành chính khai thác, sử dụng 

thông tin đã có trong các cơ sở dữ liệu để thay thế thành phần hồ sơ giải quyết thủ 

tục hành chính. 

Trường hợp không khai thác được thông tin hoặc thông tin khai thác được 

không đầy đủ, không chính xác thì cơ quan, người có thẩm quyền tiếp nhận, giải 

quyết thủ tục hành chính yêu cầu cá nhân, tổ chức bổ sung thành phần hồ sơ để giải 

quyết thủ tục hành chính; đồng thời đề nghị cá nhân, tổ chức thực hiện cập nhật, 

điều chỉnh thông tin trong các cơ sở dữ liệu theo quy định của pháp luật. 

Thứ ba, việc thay thế, cắt giảm thành phần hồ sơ bằng thông tin được khai 

thác trên các cơ sở dữ liệu khi giải quyết thủ tục hành chính cho công dân Việt Nam 

sinh sống ở nước ngoài, cá nhân, tổ chức nước ngoài sinh sống, hoạt động tại Việt 

Nam được thực thi trên cơ sở mức độ đáp ứng của cơ sở dữ liệu. 

Thứ tư, cá nhân đăng nhập Cổng dịch vụ công quốc gia hoặc Ứng dụng định 

danh quốc gia (VNelD) đề nghị giải quyết thủ tục hành chính thì không phải thực 

hiện ký số biểu mẫu điện tử tương tác. 

3. Thành phần hồ sơ thủ tục hành chính được thay thế bằng việc sử dụng 

thông tin trong cơ sở dữ liệu (Điều 4) 

a) Thông tin trên Cơ sở dữ liệu quốc gia về dân cư được khai thác và sử 

dụng thay thế các giấy tờ sau: 

- Chứng minh nhân dân hoặc Căn cước công dân hoặc Thẻ Căn cước, Giấy 

chứng nhận căn cước; 

- Thông tin về cư trú. 

b) Thông tin trên Cơ sở dữ liệu hộ tịch điện tử được khai thác và sử 

dụng thay thế các giấy tờ sau: 

- Giấy khai sinh hoặc Trích lục khai sinh; 

- Giấy chứng nhận kết hôn; 

- Giấy xác nhận tình trạng hôn nhân; 

- Giấy chứng tử hoặc Giấy khai tử hoặc Trích lục khai tử. 

c) Thông tin trên Cơ sở dữ liệu quốc gia về đất đai được khai thác và sử 

dụng thay thế giấy chứng nhận quyền sử dụng đất, quyền sở hữu tài sản gắn 

liền với đất (giai đoạn đầu áp dụng đối với đất ở). 

4. Khai thác, sử dụng thông tin trong các cơ sở dữ liệu (Điều 5) 

- Cá nhân, tổ chức được khai thác sử dụng thông tin để yêu cầu giải quyết 

thủ tục hành chính và thực hiện cập nhật, điều chỉnh thông tin theo quy định của 
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pháp luật. 

- Cơ quan giải quyết thủ tục hành chính có trách nhiệm khai thác, sử dụng 

thông tin để thay thế cho các loại thông tin, thành phần hồ sơ giải quyết thủ tục hành 

chính. 

5. Quy trình tiếp nhận, giải quyết thủ tục hành chính được thay thế bằng 

dữ liệu (Điều 8) 

Người có thẩm quyền tiếp nhận, giải quyết thủ tục hành chính khai thác, sử 

dụng thông tin đã có trong các cơ sở dữ liệu để thay thế thành phần hồ sơ giải quyết 

thủ tục hành chính. Trường hợp không khai thác được hoặc thông tin khai thác được 

không đầy đủ, không chính xác thì thực hiện như sau: 

Thứ nhất, trường hợp hồ sơ thủ tục hành chính nộp trực tuyến trên Cổng Dịch 

vụ công quốc gia hoặc qua VNelD, người có thẩm quyền tiếp nhận, giải quyết thủ 

tục hành chính phải có thông báo yêu cầu bổ sung, hoàn thiện hồ sơ cho cá nhân, tổ 

chức không muộn hơn 08 giờ làm việc hoặc theo thời hạn được quy định tại văn 

bản quy phạm pháp luật chuyên ngành kể từ khi Hệ thống thông tin giải quyết thủ 

tục hành chính tiếp nhận hồ sơ. Việc thông báo được thực hiện bằng một hoặc nhiều 

phương thức: gửi đến tài khoản của tổ chức, cá nhân trên Cổng Dịch vụ công quốc 

gia hoặc trên VNelD; gửi tin nhắn hoặc liê n hệ qua số điện thoại, hộp thư điện tử 

do cá nhân, tổ chức cung cấp; đồng thời hướng dẫn cá nhân, tổ chức liên hệ với cơ 

quan có thẩm quyền cập nhật, điều chỉnh dữ liệu. 

Thứ hai, trường hợp hồ sơ thủ tục hành chính nộp trực tiếp hoặc qua dịch vụ 

bưu chính, người có thẩm quyền tiếp nhận, giải quyết thủ tục hành chính gửi Phiếu 

yêu cầu bổ sung, hoàn thiện hồ sơ cho cá nhân, tổ chức trong thời hạn không quá 

01 ngày làm việc kể từ khi nhận được hồ sơ hoặc theo thời hạn được quy định tại 

văn bản quy phạm pháp luật chuyên ngành; thực hiện việc số hóa phục vụ giải quyết 

thủ tục hành chính; đồng thời hướng dẫn cá nhân, tổ chức liên hệ với cơ quan có 

thẩm quyền cập nhật, điều chỉnh dữ liệu. 

PHẦN 3 

MỘT SỐ LƯU Ý VỀ NGHIỆP VỤ CHỨNG THỰC 

I. CÁC VĂN BẢN HIỆN HÀNH VỀ HOẠT ĐỘNG CHỨNG THỰC 

Các văn bản hiện hành điều chỉnh trực tiếp chứng thực gồm có: 

- Nghị định số 23/2015/NĐ-CP ngày 16/02/2015 của Chính phủ về cấp bản 

sao từ sổ gốc, chứng thực bản sao từ bản chính, chứng thực chữ ký và chứng thực 

hợp đồng, giao. 

- Nghị định số 280/2025/NĐ-CP ngày 27/8/2025 của Chính phủ về sửa đổi, 

bổ sung một số điều của Nghị định số 23/2015/NĐ-CP. 

- Nghị định số 45/2020/NĐ-CP ngày 8/4/2020 của Chính phủ về thực hiện 
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thủ tục hành chính trên môi trường điện tử. 

- Thông tư số 01/2020/TT-BTP ngày 03/3/2020 của Bộ trưởng Bộ Tư pháp 

hướng dẫn Nghị định 23/2015/NĐ-CP về cấp bản sao từ sổ gốc, chứng thực bản sao 

từ bản chính, chứng thực chữ ký và chứng thực hợp đồng, giao dịch do Bộ Tư pháp 

ban hành. 

- Thông tư số 08/2025/TT-BTP ngày 12/6/2025 của Bộ trưởng Bộ Tư pháp 

quy định về phân định thẩm quyền của chính quyền địa phương 02 cấp và phân cấp 

trong lĩnh vực quản lý nhà nước của Bộ Tư pháp; 

- Thông tư số 226/2016/TT-BTC ngày 11/11/2016 của Bộ trưởng Bộ Tài 

chính quy định mức thu, chế độ thu, nộp, quản lý và sử dụng phí chứng thực do Bộ 

trưởng Bộ Tài chính ban hành. 

- Nghị quyết số 66.7/2025/NĐ-CP ngày 15/11/2025 của Chính phủ quy định 

cắt giảm, đơn giản hóa thủ tục hành chính dựa trên dữ liệu. 

- Quyết định số 3152/QĐ-BTP ngày 31/10/2025 của Bộ trưởng Bộ Tư pháp 

về công bố thủ tục hành chính được sửa đổi, bổ sung, thủ tục hành chính thuộc phạm 

vi quản lý của Bộ Tư pháp. 

II. MỘT SỐ LƯU Ý CHUNG TRONG NGHIỆP VỤ CHỨNG THỰC 

1. Về địa điểm chứng thực11 

- Việc chứng thực được thực hiện tại trụ sở cơ quan có thẩm quyền chứng 

thực, trừ trường hợp chứng thực di chúc, chứng thực, giao dịch, chứng thực chữ ký 

mà người yêu cầu chứng thực thuộc diện già yếu, không thể đi lại được, đang bị 

tạm giữ, tạm giam, thi hành án phạt tù hoặc có lý do chính đáng khác. 

- Khi thực hiện chứng thực phải ghi rõ địa điểm chứng thực; trường hợp 

chứng thực ngoài trụ sở phải ghi rõ thời gian (giờ, phút) chứng thực. 

- Cơ quan thực hiện chứng thực phải bố trí người tiếp nhận yêu cầu chứng 

thực các ngày làm việc trong tuần; phải niêm yết công khai lịch làm việc, thẩm 

quyền, thủ tục, thời gian giải quyết và lệ phí, chi phí chứng thực tại trụ sở của cơ 

quan/tổ chức thực hiện chứng thực. 

2. về lời chứng12 

Lời chứng là nội dung bắt buộc của văn bản chứng thực. 

Nghị định số 280/2025/NĐ-CP sửa đổi, bổ sung các mẫu lời chứng trong hoạt 

động chứng thực bao gồm 18 mẫu lời chứng về chứng thực bản sao từ bản chính, 

lời chứng chứng thực chữ ký, lời chứng chứng thực chữ ký người dịch, lời chứng 

chứng thực giao dịch (khoản 5 Điều 1 của Nghị định và Phụ lục về Danh mục mâu 

                                              
11 Điều 10 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP, được sửa đổi, bổ sung bởi Nghị định số 280/2025/NĐ-CP. 
12 Điều 12 và Nghị định số 23/2015/NĐ-CP, được sửa đổi, bổ sung bởi Nghị định số 280/2025/NĐ-CP 

và Phụ lục về Danh mục mẫu lời chứng, mẫu số ban hành kèm theo Nghị định số 280/2025/NĐ-CP. 
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lời chứng, mâu số ban hành kèm theo Nghị định sổ 280/2025/NĐ-CP). 

3. về sổ chứng thực và số chứng thực13 

- Sổ chứng thực dùng để theo dõi, quản lý các việc đã chứng thực tại cơ 

quan thực hiện chứng thực, sổ chứng thực được viết liên tiếp theo thứ tự từng trang 

không được bỏ trống, phải đóng dấu giáp lai từ trang đầu đến trang cuối sổ và thực 

hiện theo từng năm. Khi hết năm phải thực hiện khóa sổ và thống kê tổng số việc 

chứng thực đã thực hiện trong năm; người ký chứng thực xác nhận, ký, ghi rõ họ 

tên và đóng dấu. 

- Về mẫu số chứng thực 

Mẫu sổ chứng thực theo Nghị định số 280/2025/NĐ-CP bao gồm: 

+ Sổ chứng thực bản sao từ bản chính; 

+ Sổ chứng thực chữ ký/điểm chỉ; 

+ Sổ chứng chứng chữ ký người dịch; 

+ Sổ chứng thực giao dịch. 

- Số chứng thực là số thứ tự ghi trong sổ chứng thực, kèm theo quyển số, năm 

thực hiện chứng thực và ký hiệu loại việc chứng thực, số thứ tự trong sổ chứng thực 

phải ghi liên tục từ số 01 cho đến hết năm, trường hợp chưa hết năm mà sử dụng 

sang sổ khác thì phải lấy số thứ tự tiếp theo của sổ trước, không được ghi từ số 01. 

Đối với sổ được sử dụng tiếp cho năm sau thì trường hợp chứng thực đầu tiên của 

năm sau sẽ ghi bắt đầu từ số 01, không được lấy tiếp số thứ tự cuối cùng của năm 

trước. 

- về sổ chứng thực: Số ghi trong văn bản chứng thực là số tương ứng với số 

chứng thực đã ghi trong sổ chứng thực. 

Trong trường hợp cơ quan thực hiện chứng thực đã ứng dụng công nghệ 

thông tin vào việc chứng thực thì phải bảo đảm đầy đủ nội dung theo mẫu sổ chứng 

thực ban hành kèm theo Nghị định này. Định kỳ hàng tháng, cơ quan, tổ chức thực 

hiện chứng thực phải in và đóng thành sổ, đóng dấu giáp lai; đến hết ngày 31 tháng 

12 hằng năm thì ghép chung thành 01 (một) sổ chứng thực theo từng loại việc chứng 

thực đã thực hiện trong 01 (một) năm. 

4. về chế độ lưu trữ14 

+ Sổ chứng thực là tài liệu lưu trữ của Nhà nước, được bảo quản, lưu trữ vĩnh 

viễn tại trụ sở cơ quan thực hiện chứng thực. 

+ Đối với việc chứng thực chữ ký và chứng thực chữ ký người dịch, cơ quan 

thực hiện chứng thực phải lưu một bản giấy tờ, văn bản đã chứng thực; thời hạn lưu 

                                              
13 Điều 13 và Nghị định số 23/2015/NĐ-CP, được sửa đổi, bổ sung bởi Nghị định số 280/2025/NĐ- CP; 

Điều 4 Thông tư số 01/2020/TT-BTP. 
14 Điều 14 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP, được sửa đổi, bổ sung bởi Nghị định số 280/2025/NĐ-CP. 
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trữ là 02 (hai) năm. Trong trường hợp chứng thực chữ ký của người tiến hành giám 

định trong văn bản kết luận giám định tư pháp, chứng thực bản sao từ bản chính thì 

không lưu trữ. 

+ Cơ quan thực hiện chứng thực không được thu lệ phí, chi phí khác đối với 

văn bản chứng thực lưu trữ; có trách nhiệm bảo quản, lưu trữ sổ chứng thực và văn 

bản chứng thực. 

+ Việc tiêu hủy văn bản chứng thực khi hết thời hạn lưu trữ được thực hiện 

theo quy định của pháp luật về lưu trữ. 

- Đối với lưu trữ giấy tờ, văn bản khi chứng thực chữ ký, chứng thực 

chữ ký người dịch 

Sau khi chứng thực chữ ký trên giấy tờ, văn bản và chứng thực chữ ký người 

dịch theo quy định tại khoản 2 Điều 14 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP, cơ quan, tổ 

chức thực hiện chứng thực có trách nhiệm lưu 01 (một) bản giấy tờ, văn bản đã 

chứng thực hoặc bản chụp giấy tờ, văn bản đó. 

- Cơ quan, tổ chức thực hiện chứng thực có trách nhiệm tự chụp lại giấy tờ, 

văn bản đã chứng thực để lưu. 

III. MỘT SỐ LƯU Ý VỀ NGHIỆP VỤ CHỨNG THỰC BẢN SAO TỪ 

BẢN CHỈNH 

1. về kiểm tra bản chính, đối chiếu với bản sao 

Người thực hiện chứng thực kiểm tra bản chính, nếu bản chính đủ điều kiện 

(là bản chính làm căn cứ để chứng thực bản sao từ bản chính theo quy định tại Điều 

18 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP và không thuộc các trường hợp quy định tại Điều 

22 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP) và có bản sao từ bản chính thì tiếp nhận yêu cầu 

chứng thực15. Đây là bước quan trọng và không được bỏ qua. Vì nếu bỏ qua việc 

kiểm tra bản chính và đối chiếu giấy tờ do người dân tự chụp đem đến, thì dễ xảy 

ra sai sót hoặc vô tình chứng thực giấy tờ giả. Do đó, về nguyên tắc là phải có bản 

chính, nếu không thì phải từ chối chứng thực. 

2. Về ghi lời chứng và lấy số chứng thực 

Người làm công tác chứng thực giúp người có thẩm quyền ký chứng thực ghi 

đầy đủ, chính xác lời chứng chứng thực bản sao từ bản chính theo mẫu quy định; 

trình người có thẩm quyền ký, ghi rõ họ tên, đóng dấu của cơ quan, tổ chức thực 

hiện chứng thực và ghi vào sổ chứng thực. 

Bản sao từ bản chính để chứng thực phải gồm đầy đủ số trang có thông tin 

của bản chính16. 

Ví dụ: chứng thực bản sao từ bản chính sổ hộ khẩu thì phải chụp đầy đủ trang 

bìa và các trang của sổ đã ghi thông tin về các thành viên có tên trong sổ; chứng 

                                              
15 Điều 11 Thông tư số 01/2020/TT-BTP 
16 Điều 10 Thông tư số 01/2020/TT-BTP 
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thực hộ chiếu thì phải chụp cả trang bìa và toàn bộ các trang của hộ chiếu có ghi 

thông tin. 

Đối với bản sao có từ 02 (hai) trang trở lên thì ghi lời chứng vào trang cuối 

cùng của văn bản (không ghi vào trang đầu tiên, hay trang giữa của văn bản), nếu 

bản sao có từ 02 (hai) tờ trở lên thì phải đóng dấu giáp lai giữa các tờ. 

Mỗi bản sao được chứng thực từ một bản chính giấy tờ, văn bản hoặc nhiều 

bản sao được chứng thực từ một bản chính giấy tờ, văn bản trong cùng một thời 

điểm được ghi một số chứng thực. 

Ví dụ: Người dân có yêu cầu chứng thực 01 loại giấy tờ, văn bản nhưng yêu 

cầu chứng thực 05 bản sao từ bản chính thì vẫn lấy 01 số chứng thực. 

Hoặc người dân có yêu cầu chứng thực 03 loại giấy tờ chứng thực nhưng chỉ 

yêu cầu lấy 02 bản sao mỗi loại thì cũng chỉ lấy 03 số chứng thực tương ứng với 03 

loại giấy tờ, văn bản. 

Điều 4 Thông tư số 01/2020/TT-BTP quy định: Sổ chứng thực bản sao từ 

bản chính theo quy định tại điếm b khoản 3 Điều 20 Nghị định sổ 23/2015/NĐ- CP 

là sổ chứng thực được ghi theo từng loại giấy tờ được chứng thực; không lấy sổ 

chứng thực theo lượt người yêu cầu chứng thực. 

Ví dụ: ông A yêu cầu chứng thực bản sao từ bản chính 03 (ba) loại giấy tờ: 

căn cước công dân mang tên ông Nguyễn Văn A, bằng tốt nghiệp đại học mang tên 

ông Nguyễn Văn A và quyết định nâng bậc lương đối với công chức của ông 

Nguyễn Văn A. Khi lấy số chứng thực, bản sao thẻ căn cước công dân mang tên 

ông Nguyễn Văn A được ghi một số, bản sao bằng tốt nghiệp đại học mang tên ông 

Nguyễn Văn A được ghi một số và bản sao quyết định nâng bậc lương đối với công 

chức của ông Nguyễn Văn A được ghi một số. 

Như vậy, cơ quan thực hiện chứng thực sẽ lấy 03 (ba) số chứng thực khác 

nhau cho 03 (ba) loại giấy tờ. 

3. về địa điểm chứng thực bản sao từ bản chính 

Việc chứng thực bản sao từ bản chính trong mọi trường hợp chỉ được thực 

hiện tại trụ sở cơ quan có thẩm quyền chứng thực. Do đó, mọi yêu cầu về chứng 

thực bản sao từ bản chính ngoài trụ sở cơ quan, tổ chức có thẩm quyền chứng thực 

thì người thực hiện chứng thực cần từ chối. 

Pháp luật về chứng thực không quy định bắt buộc người có giấy tờ, văn bản 

phải trực tiếp đến cơ quan, tổ chức có thẩm quyền để yêu cầu chứng thực mà có thể 

nhờ người thân, bạn bè đi chứng thực cho mình. 

4. Về thời hạn chứng thực bản sao từ bản chính 

Theo quy định tại Điều 7 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP thì thời hạn thực hiện 

yêu cầu chứng thực phải được bảo đảm ngay trong ngày cơ quan, tổ chức tiếp nhận 

yêu cầu. 
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Đối với những việc chứng thực tiếp nhận sau 15 giờ mà cơ quan thực hiện 

chứng thực không thể giải quyết và trả kết quả ngay trong ngày hoặc phải kéo dài 

thời hạn giải quyết trong trường hợp cùng một lúc yêu cầu chứng thực bản sao từ 

nhiều loại bản chính giấy tờ, văn bản; bản chính có nhiều trang; yêu cầu số lượng 

nhiều bản sao; nội dung giấy tờ, văn bản phức tạp khó kiểm tra, đối chiếu mà cơ 

quan, tổ chức thực hiện chứng thực không thể đáp ứng được thời hạn quy định tại 

Điều 7 của Nghị định số 23/2015/NĐ-CP thì thời hạn chứng thực được kéo dài thêm 

không quá 02 (hai) ngày làm việc hoặc có thể dài hơn theo thỏa thuận bằng văn bản 

với người yêu cầu chứng thực.17 Trong trường hợp này, người tiếp nhận hồ sơ phải 

có phiếu hẹn ghi rõ thời gian (giờ, ngày) trả kết quả cho người yêu cầu chứng thực.18 

Như vậy, thông thường thời hạn yêu cầu chứng thực phải được bảo đảm ngay 

trong ngày cơ quan, tổ chức tiếp nhận yêu cầu. Bên cạnh đó, thời hạn chứng thực 

bản sao cũng được kéo dài thêm tùy theo số lượng bản sao và độ phức tạp của nội 

dung giấy tờ, văn bản cần chứng thực bản sao nhưng phải có thỏa thuận bằng văn 

bản với người yêu cầu chứng thực . Việc quy định cụ thể về thời hạn giải quyết 

cũng là quy định trách nhiệm của cơ quan có thẩm quyền chứng thực, giảm bớt 

phiền hà cho cá nhân, tổ chức yêu cầu chứng thực. 

5. về bản chính giấy tờ, văn bản không được dùng làm cơ sở để chứng 

thực bản sao 

Điều 22 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP quy định 6 loại giấy tờ, văn bản không 

được dùng làm cơ sở để chứng thực bản sao, bao gồm: 

Thứ nhất, bản chính bị tẩy xóa, sửa chữa, thêm, bớt nội dung không hợp lệ. 

Bản chính bị sửa chữa, tẩy xóa, thêm, bớt nội dung không hợp lệ sẽ làm cho 

nội dung của bản chính không còn chính xác nữa. Chính vì vậy, khi tiếp nhận bản 

chính thuộc các trường hợp này người thực hiện chứng thực phải từ chối yêu cầu 

chứng thực. 

Thứ hai, bản chính bị hư hỏng, cũ nát, không xác định được nội dung. 

Chứng thực bản sao từ bản chính là đối chiếu bản sao với bản chính, mục 

đích là tạo điều kiện cho người dân có nhiều bản để thực hiện nhiều giao dịch khác 

nhau. Do đó, yếu tố quan trọng nhất là bản chính phải rõ ràng, đầy đủ nội dung, để 

bảo đảm bản sao được chứng thực cũng đầy đủ thông tin và nội dung như bản chính. 

Vì vậy, một bản chính bị hư hỏng, cũ nát, không xác định được nội dung thì không 

được thực hiện chứng thực bản sao từ bản chính. 

Thứ ba, bản chính đóng dấu mật của cơ quan, tổ chức có thẩm quyền hoặc 

không đóng dấu mật nhưng ghi rõ không được sao chụp. 

Thứ tư, bản chính có nội dung trái pháp luật, đạo đức xã hội; tuyên truyền, 

kích động chiến tranh, chống chế độ xã hội chủ nghĩa Việt Nam; xuyên tạc lịch sử 

                                              
17 Điều 21 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP. 
18 Khoản 1 Điều 2 Thông tư số 01/2020/TT-BTP. 
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của dân tộc Việt Nam; xúc phạm danh dự, nhân phẩm, uy tín của cá nhân, tổ chức; 

vi phạm quyền công dân. 

Thứ năm, bản chính do cơ quan, tổ chức có thẩm quyền của nước ngoài cấp, 

công chứng hoặc chứng nhận chưa được hợp pháp hóa lãnh sự. 

Theo quy định tại khoản 1 Điều 20 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP thì: “Trong 

trường hợp bản chính giấy tờ, văn bản do cơ quan, tố chức có thẩm quyền của nước 

ngoài cấp, công chứng hoặc chứng nhận thì phải được hợp pháp hóa lãnh sự theo 

quy định của pháp luật trước khi yêu cầu chứng thực bản sao; trừ trường hợp được 

miên hợp pháp hóa lãnh sự theo điều ước quốc tế mà Việt Nam là thành viên hoặc 

theo nguyên tắc có đi, có lại ”. Quy định trên được hiểu là bản chính giấy tờ, văn 

bản do cơ quan, tổ chức có thẩm quyền của nước ngoài cấp, công chứng hoặc chứng 

nhậnphải được hợp pháp hóa lãnh sự khi yêu cầu chứng thực bản sao, trừ trường 

hợp được miễn theo điều ước quốc tế mà Việt Nam là thành viên hoặc theo nguyên 

tắc có đi. 

Ngoài ra, để tạo thuận lợi cho người sử dụng thường xuyên đối với những 

giấy tờ tùy thân, tại Điều 6 Thông tư số 01/2020/TT-BTP của Bộ Tư pháp quy định 

không phải hợp pháp hóa lãnh sự đối với Hộ chiếu, Thẻ căn cước, 
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Thẻ thường trú, Thẻ cư trú, Giấy phép lái xe, Bằng tốt nghiệp, Chứng chỉ và Bảng 

điểm kèm theo bằng tốt nghiệp, Chứng chỉ. 

Thứ sáu, giấy tờ, văn bản do cá nhân tự lập nhưng không có xác nhận và 

đóng dấu của cơ quan, tổ chức có thẩm quyền. 

IV. MỘT SỐ LƯU Ý TRONG NGHIỆP VỤ CHỨNG THỰC CHỮ KÝ 

TRONG CÁC GIẤY TỜ, VĂN BẢN 

1. về thẩm quyền chứng thực chữ ký trong các giấy tờ, văn bản 

Theo quy định tại Điều 5 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP, được sửa đổi, bổ 

sung bởi Nghị định số 280/2025/NĐ-CP thì các chủ thể có thẩm quyền chứng thực 

chữ ký trong các giấy tờ, văn bản bao gồm: 

- Chủ tịch Ủy ban nhân dân cấp xã hoặc người được Chủ tịch Ủy ban nhân 

dân cấp xã phân công hoặc ủy quyền. 

- Công chứng viên. 

- Cơ quan đại diện ngoại giao, Cơ quan đại diện lãnh sự và Cơ quan khác 

được ủy quyền thực hiện chức năng lãnh sự của Việt Nam ở nước ngoài. 

Nghị định số 23/2015/NĐ-CP, được sửa đổi, bổ sung bởi Nghị định số 

280/2025/NĐ-CP không phân biệt thẩm quyền chứng thực chữ ký của các cơ quan 

theo loại giấy tờ, văn bản được lập bằng tiếng Việt, tiếng nước ngoài hay song ngữ. 

Nhưng trong trường hợp giấy tờ bằng tiếng nước ngoài thì cơ quan thực hiện chứng 

thực có quyền yêu cầu dịch ra tiếng Việt để nắm được nội dung trước khi chứng 

thực chữ ký. Việc dịch này không cần công chứng hay chứng thực chữ ký người 

dịch.17 

Theo quy định tại Điều 5 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP, được sửa đổi, bổ 

sung bởi Nghị định số 280/2025/NĐ-CP thì việc chứng thực chữ ký trên giấy tờ, 

văn bản không phụ thuộc vào nơi cư trú của người yêu cầu chứng thực. Theo đó, 

người yêu cầu chứng thực có thể đến bất cứ nơi nào thuận lợi nhất cho mình, không 

nhất thiết phải đến nơi có hộ khẩu thường trú. 

Ví dụ: Anh Nguyễn Văn A chuẩn bị sơ yếu lý lịch để xin việc làm. Anh H có 

hộ khẩu thường trú tại xã X, tỉnh Cao Bằng. Nhưng hiện nay, anh H đang thuê nhà 

trọ tại phường N, thành phố Hà Nội. Nhưng anh A không bắt buộc phải về nơi có 

hộ khẩu thường trú, mà có thể đến bất kỳ phường nào tại thành phố Hà Nội để làm 

thủ tục chứng thực chữ ký trên sơ yếu lý lịch. 

2. về địa điểm thực hiện chứng thực chữ ký 

Về nguyên tắc, việc chứng thực chữ ký phải được thực hiện tại trụ sở của cơ 

quan, tổ chức có thẩm quyền chứng thực. Ví dụ: Thực hiện tại trụ sở của Ủy ban 

nhân dân cấp xã hoặc trụ sở của tổ chức hành nghề công chứng. Cơ quan, tổ chức 

thực hiện chứng thực chữ ký phải bố trí người tiếp nhận yêu cầu chứng thực chữ ký 

các ngày làm việc trong tuần; phải niêm yết công khai lịch làm việc, thẩm quyền, 
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thủ tục, thời gian giải quyết và lệ phí, chi phí chứng thực chữ ký tại trụ sở của cơ 

quan, tổ chức. 

Tuy nhiên, Điều 10 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP, được sửa đổi, bổ sung bởi 

Nghị định số 280/2025/NĐ-CP đã mở rộng địa điểm chứng thực chữ ký ngoài 

trụ sở cơ quan trong một số trường hợp đặc biệt sau: 

(i) Người yêu cầu chứng thực thuộc diện già yếu, không thể đi lại được. 

(ii) Người yêu cầu chứng thực đang bị tạm giữ, tạm giam. 

(iii) Người yêu cầu chứng thực đang thi hành án phạt tù. 

(iv) Người yêu cầu chứng thực có lý do chính đáng khác. 

Trong các trường hợp đặc biệt nêu trên, người yêu cầu chứng thực có thể đề 

nghị cơ quan, tổ chức có thẩm quyền chứng thực đến nơi ở/nơi mình đang điều trị 

bệnh/nơi đang tạm giam, tạm giữ v.v để thực hiện chứng thực chữ ký trong giấy tờ, 

văn bản. Cơ quan, tổ chức có thẩm quyền chứng thực chữ ký cần lưu ý rằng, khi 

thực hiện chứng thực chữ ký phải ghi rõ địa điểm chứng thực; trường hợp chứng 

thực chữ ký ngoài trụ sở phải ghi rõ thời gian (giờ, phút) chứng thực. 

Nghị định số 23/2015/NĐ-CP, được sửa đổi, bổ sung bởi Nghị định số 

280/2025/NĐ-CP cho phép thực hiện chứng thực chữ ký ngoài trụ sở của cơ quan 

thực hiện chứng thực nhằm tạo điều kiện thuận lợi hơn và bảo vệ tốt hơn quyền của 

người dân trong hoạt động chứng thực. Bởi thực tế xuất phát từ yêu cầu của hoạt 

động chứng thực chữ ký là, người yêu cầu phải ký trước mặt người thực hiện chứng 

thực hoặc ký trước mặt công chức tiếp nhận hồ sơ (nếu tiếp nhận yêu cầu chứng 

thực chữ ký tại Trung tâm phục vụ hành chính công). Theo quy định này, trong một 

số trường hợp đặc biệt, người yêu cầu chứng thực không thể đến trụ sở cơ quan để 

ký trước mặt người có thẩm quyền chứng thực, cũng như không thể ký trước vào 

giấy tờ, văn bản rồi nhờ người khác đi chứng thực hộ được. Do đó, việc pháp luật 

quy định cho phép chứng thực chữ ký tại nơi cư trú là hoàn toàn phù hợp và cần 

thiết. 

3. về thời hạn chứng thực chữ ký 

Theo quy định của pháp luật về chứng thực hiện nay, thời hạn giải quyết yêu 

cầu chứng thực chữ ký trong giấy tờ, văn bản phải được bảo đảm ngay trong ngày 

cơ quan, tổ chức tiếp nhận yêu cầu chứng thực. Nếu tiếp nhận yêu cầu chứng thực 

chữ ký sau 15 giờ, thì trả kết quả vào hôm sau. Đối với những việc chứng thực phức 

tạp không thể giải quyết sớm thì người tiếp nhận hồ sơ phải có phiếu hẹn ghi rõ thời 

gian (giờ, ngày) trả kết quả cho người yêu cầu chứng thực. 

Khi tiếp nhận, giải quyết yêu cầu chứng thực, người tiếp nhận hồ sơ và người 

thực hiện chứng thực không được đặt thêm thủ tục, không được gây phiền hà, yêu 

cầu nộp thêm giấy tờ trái quy định của Nghị định số 23/2015/NĐ-CP và Thông tư 

số 01/2020/TT-BTP. 

https://thuvienphapluat.vn/van-ban/dich-vu-phap-ly/nghi-dinh-23-2015-nd-cp-cap-chung-thuc-ban-sao-tu-ban-chinh-chung-thuc-chu-ky-266857.aspx
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4. về trường hợp không được chứng thực chữ ký 

Trong thực tiễn cuộc sống hiện nay, yêu cầu chứng thực chữ ký trong giấy 

tờ, văn bản là rất đa dạng và rất phong phú. Trong nhiều trường hợp, người có thẩm 

quyền chứng thực gặp lúng túng, không biết trong trường hợp nào việc chứng thực 

chữ ký trong giấy tờ, văn bản là được phép, hay bị cấm. Vì vậy, để tạo cơ sở pháp 

lý cho người thực hiện chứng thực dễ dàng ra quyết định, Điều 25 Nghị định số 

23/2015/NĐ-CP, được sửa đổi, bổ sung bởi Nghị định số 280/2025/NĐ-CP đã quy 

định một số trường hợp không được chứng thực chữ ký như sau: 

Thứ nhất, tại thời điểm chứng thực, người yêu cầu chứng thực chữ ký không 

nhận thức và làm chủ được hành vi của mình. 

Theo quy định, người yêu cầu chứng thực chữ ký sẽ phải chịu trách nhiệm 

về nội dung của giấy tờ, văn bản mà họ sẽ ký vào. Do đó, nếu một người tại thời 

điểm chứng thực không nhận thức và làm chủ được hành vi của mình thì sẽ không 

thể tự chịu trách nhiệm về nội dung của giấy tờ, văn bản mà họ sẽ ký. Vì vậy, trong 

trường hợp này, người thực hiện chứng thực có quyền từ chối tiếp nhận yêu cầu 

chứng thực chữ ký. 

Thứ hai, người yêu cầu chứng thực chữ ký xuất trình Căn cước điện tử hoặc 

Thẻ căn cước công dân hoặc Thẻ căn cước hoặc Giấy chứng nhận căn cước hoặc 

Hộ chiếu hoặc giấy tờ xuất nhập cảnh hoặc giấy tờ có giá trị đi lại quốc tế không 

còn giá trị sử dụng hoặc giả mạo. 

Căn cước điện tử hoặc Thẻ căn cước công dân hoặc Thẻ căn cước hoặc Giấy 

chứng nhận căn cước hoặc Hộ chiếu hoặc giấy tờ xuất nhập cảnh hoặc giấy tờ có 

giá trị đi lại quốc tế của người yêu cầu chứng thực chữ ký là giấy tờ tùy thân của 

công dân do cơ quan công an có thẩm quyền chứng nhận về những đặc điểm riêng 

và thông tin nhân thân của mỗi công dân trong độ tuổi do pháp luật quy định, nhằm 

bảo đảm cho công dân thuận tiện thực hiện quyền, nghĩa vụ của mình. Đồng thời, 

các loại giấy tờ nêu trên có thời hạn sử dụng. Do đó, việc người yêu cầu chứng thực 

chữ ký sử dụng Căn cước điện tử hoặc Thẻ căn cước công dân hoặc Thẻ căn cước 

hoặc Giấy chứng nhận căn cước hoặc Hộ chiếu hoặc giấy tờ xuất nhập cảnh hoặc 

giấy tờ có giá trị đi lại quốc tế đã quá hạn sử dụng hoặc giả mạo, thì cơ quan, tổ 

chức có thẩm quyền chứng thực chữ ký từ chối chứng thực chữ ký. 

Thứ ba, giấy tờ, văn bản mà người yêu cầu chứng thực ký vào có nội dung 

trái pháp luật, đạo đức xã hội, tuyên truyền, kích động chiến tranh, chống chế độ xã 

hội chủ nghĩa Việt Nam, xuyên tạc lịch sử của dân tộc Việt Nam, xúc phạm danh 

dự, nhân phẩm của cá nhân, tổ chức, vi phạm bí mật đời tư cá nhân. Trong trường 

hợp này, cơ quan, tổ chức có thẩm quyền chứng thực từ chối tiếp nhận yêu cầu 

chứng thực chữ ký. 

Thứ tư, giấy tờ, văn bản có nội dung là giao dịch, trừ các trường hợp chứng 

thực chữ ký trong giấy ủy quyền đối với trường hợp ủy quyền không có thù lao, 

không có nghĩa vụ bồi thường của bên được ủy quyền và không liên quan đến việc 
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chuyển quyền sở hữu tài sản, quyền sử dụng bất động sản hoặc trường hợp pháp 

luật có quy định khác. 

5. về trách nhiệm của người yêu cầu và người thực hiện chứng thực chữ 

ký 

Khi một người ký tên mình vào giấy tờ, văn bản do họ lập ra thì chính là 

nhằm xác nhận ý chí của bản thân người đó đối với nội dung của giấy tờ, văn bản 

và chữ ký đó sẽ là cơ sở để xác định trách nhiệm của họ đối với nội dung được viết 

trong giấy tờ, văn bản. Việc một cơ quan, tổ chức có thẩm quyền chứng thực chứng 

thực chữ ký cho một cá nhân nào đó chỉ là một biện pháp hành chính nhằm xác thực 

chữ ký trong giấy tờ, văn bản đúng là chữ ký của người lập ra văn bản. Chính vì 

vậy, tại Điều 23 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP, được sửa đổi, bổ sung bởi Nghị định 

số 280/2025/NĐ-CP đã có quy định cụ thể, rõ ràng về trách nhiệm của người yêu 

cầu chứng thực và trách nhiệm của người thực hiện chứng thực. Cụ thể như sau: 

Thứ nhất, về trách nhiệm của người yêu cầu chứng thực chữ ký 

Người yêu cầu chứng thực phải chịu trách nhiệm về nội dung của giấy tờ, 

văn bản mà mình ký để chứng thực chữ ký; không được yêu cầu chứng thực chữ ký 

trong giấy tờ, văn bản có nội dung quy định tại khoản 4 Điều 22 và khoản 4 Điều 

25 của Nghị định số 23/2015/NĐ-CP. Theo quy định này, người yêu cầu chứng thực 

sẽ chịu trách nhiệm toàn bộ đối với nội dung của giấy tờ, văn bản mà mình cung 

cấp. Đối với những loại giấy tờ, văn bản có nội dung trái pháp luật, đạo đức xã hội; 

tuyên truyền, kích động chiến tranh, chống chế độ xã hội chủ nghĩa Việt Nam; 

xuyên tạc lịch sử của dân tộc Việt Nam; xúc phạm danh dự, nhân phẩm, uy tín của 

cá nhân, tổ chức; vi phạm quyền công dân hoặc giấy tờ, văn bản có nội dung là hợp 

đồng, giao dịch thì người yêu cầu chứng thực không được yêu cầu chứng thực chữ 

ký. 

Như vậy, trong mọi trường hợp người yêu cầu chứng thực chữ ký không được 

viện cớ do không hiểu biết pháp luật, thậm chí kể cả lý do không biết chữ, để trốn 

tránh trách nhiệm khi yêu cầu chứng thực chữ ký trên giấy tờ, văn bản có nội dung 

vi phạm điều cấm như nêu trên.
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Thứ hai, về trách nhiệm của người thực hiện chứng thực chữ ký 

Người thực hiện chứng thực chịu trách nhiệm về tính xác thực về chữ ký 

của người yêu cầu chứng thực trong giấy tờ, văn bản đó là chữ ký của người yêu 

cầu chứng thực, không chịu trách nhiệm về nội dung của giấy tờ, văn bản. 

6. Áp dụng thủ tục chứng thực chữ ký trong một số trường hợp đặc 

biệt 

Để bảo đảm tính rõ ràng, minh bạch của pháp luật, nhằm tạo thuận lợi cho 

người dân, tại khoản 4 Điều 24 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP quy định cụ thể 04 

(bốn) trường hợp được áp dụng thủ tục chứng thực chữ ký khi thực hiện chứng 

thực, cụ thể như sau: 

Thứ nhất, chứng thực chữ ký của nhiều người trong cùng một giấy tờ, văn 

bản. 

Ví dụ: Gia đình ông Trần Gia Đ có (05) năm người tổ chức họp gia đình về 

việc sử dụng tài sản chung của gia đình và lập một biên bản về nội dung họp. Sau 

đó, cả năm người trong gia đình Ông cùng đến Ủy ban nhân dân xã X để yêu cầu 

chứng thực chữ ký của cả năm người trong một biên bản đó. 

Theo quy định thì trong trường hợp này, cả năm người trong gia đình ông 

A đều phải xuất trình giấy tờ tùy thân (Chứng minh nhân dân, Căn cước công dân, 

Hộ chiếu còn giá trị sử dụng), có đủ năng lực hành vi dân sự và tự nguyện ký vào 

Biên bản, nội dung Biên bản không trái pháp luật, đạo đức xã hội... Ủy ban nhân 

dân xã X tiếp nhận yêu cầu chứng thực chữ ký và áp dụng quy định tại khoản 1, 

khoản 2 và khoản 3 Điều 24 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP để thực hiện chứng 

thực chữ ký cho gia đình ông A. Đồng thời sử dụng mẫu lời chứng chứng thực chữ 

ký của nhiều người trong một giấy tờ, văn bản (mẫu số 0419 hoặc mẫu số 0520). 

Thứ hai, chứng thực chữ ký của người khai lý lịch cá nhân (sơ yếu lý lịch 

cá nhân). 

Hiện nay, để phục vụ cho việc học tập, xin việc làm, kể cả việc tham gia tố 

tụng ... người dân thường yêu cầu Ủy ban nhân dân cấp xã xác nhận trong sơ yếu 

lý lịch do họ tự khai theo mẫu. Khi nhận được các yêu cầu này, cơ quan thực hiện 

chứng thực sẽ chứng thực chữ ký của người khai lý lịch cá nhân trong sơ yếu lý 

lịch đó. Lưu ý là, đây là thủ tục chứng thực chữ ký, chứ không phải xác nhận hộ 

khẩu hay nơi cư trú. Do đó, người thực hiện chứng thực không tự ý ghi xác nhận 

trên lý lịch cá nhân của công dân, không xác nhận theo kiểu “ông A, ông B có hộ 

khẩu thường trú tại địa phương" hoặc “lời khai trên của ông A, ông B là đúng sự 

thật ” hoặc “gia đình ông A, ông B chưa chấp hành chủ trương, chính sách của 

địa phương''”.

                                              
19 Trường hợp chứng thực chữ ký, điểm chỉ tại cơ quan/tổ chức có thẩm quyền chứng thực. 
20 Trường hợp chứng thực chữ ký, điểm chỉ tại Trung tâm Phục vụ hành chính công. 
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Khi thực hiện chứng thực chữ ký trên lý lịch cá nhân thì không ghi bất kỳ 

nhận xét gì vào tờ khai lý lịch cá nhân, chỉ ghi lời chứng chứng thực theo mẫu quy 

định tại Nghị định số 23/2015/NĐ-CP. Trường hợp pháp luật chuyên ngành có quy 

định khác về việc ghi nhận xét trên lý lịch cá nhân, thì thực hiện theo pháp luật 

chuyên ngành. Người yêu cầu chứng thực phải chịu trách nhiệm về toàn bộ nội 

dung trong tờ khai lý lịch cá nhân của mình. Đối với những mục không có nội dung 

trong tờ khai lý lịch cá nhân thì phải gạch chéo trước khi yêu cầu chứng thực20. 

Thứ ba, chứng thực chữ ký trong giấy tờ do cá nhân tự lập theo quy định 

của pháp luật. 

Các loại giấy tờ do cá nhân tự lập theo quy định của pháp luật rất phong phú 

và thường được quy định trong các văn bản pháp luật thuộc các lĩnh vực khác nhau. 

Đó là khi hoàn tất thủ tục hành chính hoặc để phục vụ một giao dịch nào đó, người 

dân phải nộp văn bản cá nhân tự khai (ví dụ như bản cam đoan, bản cam kết, biên 

bản gia đình...). Nên để bảo đảm trung thực và có giá trị, người dân thường đề nghị 

chính quyền cơ sở xác nhận vào những giấy tờ này. Để đáp ứng nhu cầu của người 

dân, Nghị định 23/2015/NĐ-CP cũng có quy định cho phép chứng thực chữ ký 

trên giấy tờ tự khai. Trong trường này, cơ quan chứng thực áp dụng thủ tục chứng 

thực chữ ký để thực hiện. 

Thứ tư, chứng thực chữ ký trong Giấy ủy quyền đối với trường hợp ủy quyền 

không có thù lao, không có nghĩa vụ bồi thường của bên được uỷ quyền, không 

liên quan đến việc chuyển quyền sở hữu tài sản, quyền sử dụng bất động sản. 

Theo quy định của Bộ luật Dân sự năm 2025 thì ủy quyền là một loại giao 

dịch dân sự, nên khi thực hiện giao dịch, lẽ ra các bên (bên ủy quyền và bên được 

ủy quyền) phải thực hiện theo thủ tục chứng thực hợp đồng, giao dịch. Tuy nhiên, 

trong thực tiễn có những việc ủy quyền đơn giản, không có thù lao, không có nghĩa 

vụ bồi thường của bên được ủy quyền, không liên quan đến việc chuyển quyền sở 

hữu tài sản, quyền sử dụng bất động sản (Ví dụ: Ủy quyền nhận hộ lương hưu, trợ 

cấp, ủy quyền nhận bưu phẩm, ủy quyền nộp hồ sơ...). Do đó, để tạo thuận lợi cho 

người dân, đáp ứng yêu cầu cải cách thủ tục hành chính, Nghị định số 23/2015/NĐ-

CP cho phép áp dụng thủ tục chứng thực chữ ký (không phải chứng thực giao dịch) 

trên giấy ủy quyền đối với những loại việc đơn giản như đã nêu ở trên. 

Tuy nhiên, cũng cần hiểu rằng, trong các trường hợp nêu trên nhưng các 

bên không yêu cầu chứng thực chữ ký trên giấy ủy quyền, mà yêu cầu chứng thực 

hợp đồng ủy quyền, thì cơ quan chứng thực vẫn thực hiện (theo thủ tục chứng thực 

giao dịch). 

7. về chứng thực điểm chỉ 

Đối với thủ tục chứng thực chữ ký trong các giấy tờ, văn bản (kể cả giấy ủy 

quyền, các tờ khai yêu cầu giải quyết thủ tục hành chính) thì cần thực hiện đúng 

quy định tại Điều 23, Điều 24 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP. Theo đó, người yêu 
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cầu chứng thực chữ ký phải ký trước mặt người thực hiện chứng thực. Trường hợp 

nộp hồ sơ tại Trung tâm Phục vụ hành chính công thì pháp luật cho phép người 

yêu cầu chứng thực ký trước mặt cán bộ tiếp nhận hồ sơ (không phải ký trước mặt 

người có thẩm quyền chứng thực). Tuy nhiên, trong thực tế có những trường hợp 

người dân không biết chữ, không biết ký hoặc không ký được do khuyết tật nên 

pháp luật cho phép thực hiện theo hình thức điểm chỉ (vận dụng quy định tại Điều 

6 Bộ Luật Dân sự năm 2015 và Điều 50 Luật Công chứng năm 2014). 

Trong trường hợp này, các quy định về thủ tục chứng thực chữ ký theo Điều 

23, Điều 24 và trường hợp không được chứng thực chữ ký theo Điều 25 của Nghị 

định số 23/2015/NĐ-CP, được sửa đổi, bổ sung bởi Nghị định số 280/2025/NĐ-

CP cũng được xem xét áp dụng trong việc thực hiện chứng thực điểm chỉ (khi 

người yêu cầu chứng thực chữ ký không ký được, cũng không điểm chỉ được). 

Việc điểm chỉ cũng có thể được thực hiện đồng thời với việc ký trong các 

trường hợp sau: 

(i) Chứng thực di chúc; 

(ii) Theo đề nghị của người yêu cầu chứng thực; 

(iii) Theo yêu cầu của người thực hiện chứng thực, khi xem xét các giấy tờ 

xuất trình, nếu xét thấy chưa rõ ràng về nhận dạng người yêu cầu chứng thực; 

người yêu cầu chứng thực ít khi ký hoặc xét thấy cần thiết để bảo vệ quyền lợi cho 

người yêu cầu chứng thực. 

Khi điểm chỉ, người yêu cầu chứng thực có thể sử dụng ngón trỏ phải hoặc 

ngón trỏ trái; trường hợp không thể điểm chỉ bằng hai ngón trỏ, thì điểm chỉ bằng 

ngón khác; sau khi điểm chỉ phải ghi rõ việc điểm chỉ đó bằng ngón nào, của bàn 

tay nào. 

Trình tự, thủ tục thực hiện chứng thực điểm chỉ trong giấy tờ, văn bản được 

thực hiện tương tự thủ tục chứng thực chữ ký trong giấy tờ, văn bản. 

8. Về việc xử lý đối với giấy tờ, văn bản chứng thực không đúng quy 

định pháp luật 

Theo quy định tại khoản 1 Điều 7 Thông tư số 01/2020/TT-BTP thì giấy tờ, 

văn bản được chứng thực chữ ký không đúng quy định tại Nghị định số 

23/2015/NĐ-CP, được sửa đổi, bổ sung bởi Nghị định số 280/2025/NĐ-CP và 

Thông tư số 01/2020/TT-BTP thì không có giá trị pháp lý.
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Việc ban hành quyết định hủy bỏ giá trị pháp lý của giấy tờ, văn bản chứng 

thực được quy định tại khoản 2 Điều 7 của Thông tư số 01/2020/TT- BTP thuộc 

thẩm quyền của Chủ tịch Ủy ban nhân dân cấp xã. 

Chủ tịch Ủy ban nhân dân cấp xã có trách nhiệm ban hành quyết định hủy 

bỏ giá trị pháp lý của giấy tờ, văn bản chứng thực quy định tại khoản 1 Điều 7 của 

Thông tư số 01/2020/TT-BTP đối với giấy tờ, văn bản do cơ quan mình chứng 

thực. Việc hủy bỏ giá trị pháp lý của giấy tờ, văn bản chứng thực do Ủy ban nhân 

dân quận, huyện, thị xã, thành phố thuộc tỉnh trước đây thực hiện chứng thực thuộc 

thẩm quyền của Chủ tịch Ủy ban nhân dân cấp xã mới nơi lưu trữ hồ sơ chứng 

thực, Sổ chứng thực, giấy tờ và văn bản đã chứng thực. 

Sau khi ban hành quyết định hủy bỏ giấy tờ, văn bản chứng thực, Chủ tịch 

Ủy ban nhân dân cấp xã có trách nhiệm thông báo và đề nghị Văn phòng Ủy ban 

nhân dân cấp tỉnh đăng tải thông tin về giấy tờ, văn bản đã được chứng thực nhưng 

không có giá trị pháp lý lên Cổng thông tin điện tử của Ủy ban nhân dân cấp tỉnh.21 

9. Lưu ý chung về việc chứng thực chữ ký trong giấy tờ, văn bản 

Trong bối cảnh phát triển nền kinh tế thị trường định hướng XHCN ở nước 

ta như hiện nay, với sự phát triển và gia tăng ngày càng mạnh mẽ các giao lưu dân 

sự, thương mại, kinh tế giữa các cá nhân, tổ chức, thì nhu cầu xác nhận, chứng 

thực chữ ký trên giấy tờ, văn bản - một hình thức tạo dựng niềm tin thông qua sự 

“chứng kiến” của chính quyền - sẽ ngày càng nhiều hơn và đòi hỏi pháp luật điều 

chỉnh chặt chẽ hơn, nhằm bảo vệ/bảo đảm quyền lợi của các chủ thể. 

Việc ban hành và thực hiện Nghị định số 23/2015/NĐ-CP, được sửa đổi, bổ 

sung bởi Nghị định số 280/2025/NĐ-CP và các văn bản hướng dẫn thi hành đã tạo 

cơ sở pháp lý quan trọng trong việc đổi mới công tác chứng thực; xác định rõ trách 

nhiệm của người yêu cầu chứng thực, người thực hiện chứng thực; tạo điều kiện 

cho người dân thuận tiện lựa chọn và yêu cầu chứng thực; đơn giản hóa thủ tục 

hành chính trong giải quyết yêu cầu chứng thực... Tuy nhiên, quá trình thực hiện 

thủ tục chứng thực chữ ký trong giấy tờ, văn bản trên thực tế cũng không tránh 

khỏi những vướng mắc, bất cập. Vì vậy, để thực hiện tốt công tác chứng thực chữ 

ký trong giấy tờ, văn bản, người làm công tác chứng thực cũng như mỗi người dân 

có yêu cầu chứng thực cần lưu ý một số vấn đề như sau: 

Thứ nhất, về việc chứng thực chữ ký trong tờ khai lỷ lịch cá nhân 

Trong việc chứng thực chữ ký trên tờ khai lý lịch cá nhân, thực tiễn cho thấy 

có một số vấn đề cần lưu ý như sau: 

Về việc không ghi nhận xét vào lý lịch cá nhân. Theo Công văn số 

873/HTQTCT-CT ngày 25/8/2017 của Cục Hộ tịch, quốc tịch, chứng thực về việc 

quán triệt thực hiện chứng thực sơ yếu lý lịch, thì người thực hiện chứng thực 

không ghi nội dung nhận xét, đánh giá về công dân trên lý lịch cá nhân, chỉ thực 

hiện chứng thực chữ ký của người yêu cầu trên lý lịch cá nhân theo đúng quy 

http://decuongtuyentruyen.com/tu-van/cong-chung-chung-thuc-so-yeu-ly-lich-ca-nhan/
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định tại Mục 3, từ Điều 23 đến Điều 26 của Nghị định 23/2015/ND-CP. 

Thứ hai, về việc ghi lời chứng khi chứng thực chữ ký trong giày tờ, văn bản 

Theo quy định tại điểm a khoản 2 Điều 24 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP, 

được sửa đổi, bổ sung bởi Nghị định số 280/2025/NĐ-CP, người thực hiện chứng 

thực phải ghi đầy đủ lời chứng theo mẫu quy định khi chứng thực chữ ký. Nhưng 

thực tế cho thấy, vẫn có tình trạng người thực hiện chứng thực không ghi đúng lời 

chứng theo mẫu được ban hành kèm theo Nghị định số 23/2015/NĐ- CP, được sửa 

đổi, bổ sung bởi Nghị định số 280/2025/NĐ-CP. 

Thứ ba, về việc chứng thực chữ ký trên giấy ủy quyền 

(i) Theo khoản 2 Điều 14 Thông tư số 01/2020/TT-BTP thì một trong các 

trường hợp được chứng thực chữ ký trên giấy ủy quyền là ủy quyền về nộp hộ, 

nhận hộ hồ sơ, giấy tờ. Việc “nộp hộ, nhận hộ” theo quy định này được hiểu bao 

gồm việc kê khai hộ khi nộp, ký nhận và nộp phí/lệ phí khi nhận hộ hồ sơ, giấy tờ; 

việc nhận hộ và nộp hộ có thể thực hiện trong cả quá trình giải quyết thủ tục hành 

chính. Vì vậy, đối với những văn bản ủy quyền nộp hộ, nhận hộ hồ sơ, giấy tờ có 

liệt kê các việc kê khai hộ, ký nhận hộ, nộp phí/lệ phí nhận kết quả hộ thì cơ quan 

thực hiện chứng thực vẫn giải quyết yêu cầu chứng thực chữ ký trên giấy ủy quyền. 

Đối với những nội dung ủy quyền có liệt kê thêm các công việc khác không thuộc 

phạm vi quy định tại khoản 2 Điều 14 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP thì cơ quan 

thực hiện chứng thực hướng dẫn người dân thực hiện theo thủ tục chứng thực hợp 

đồng ủy quyền. 

(ii) Theo quy định tại điểm b khoản 2 Điều 5 Nghị định số 23/2015/NĐ- 

CP, được sửa đổi, bổ sung bởi Nghị định số 280/2025/NĐ-CP thì Chủ tịch Ủy ban 

nhân dân cấp xã, công chứng viên, viên chức của Cơ quan đại diện có thẩm quyền 

chứng thực chữ ký trong các giấy tờ, văn bản. Mặt khác, theo quy định tại điểm d 

khoản 2 Điều 14 Thông tư số 01/2020/TT-BTP thì một trong các trường hợp được 

chứng thực chữ ký trên giấy ủy quyền là ủy quyền của thành viên hộ gia đình để 

vay vốn tại Ngân hàng chính sách xã hội. Theo đó, người thực hiện chứng thực có 

thẩm quyền chứng thực chữ ký trên giấy ủy quyền của các thành viên ủy quyền 

cho một thành viên trong cùng hộ gia đình thực hiện thủ tục vay vốn tại Ngân hàng 

chính sách xã hội. Còn việc vay vốn của các ngân hàng khác thì thực hiện theo thủ 

tục công chứng, chứng thực giao dịch, không theo thủ tục chứng thực chữ ký.
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Thứ năm, về việc chứng thực chữ ký trên giấy tờ, văn bản bằng tiếng nước 

ngoài 

Khi chứng thực chữ ký trên giấy tờ, văn bản bằng tiếng nước ngoài, nếu 

người tiếp nhận hồ sơ, người thực hiện chứng thực không hiểu rõ nội dung của 

giấy tờ, văn bản thì đề nghị người yêu cầu chứng thực nộp kèm theo bản dịch ra 

tiếng Việt của giấy tờ, văn bản. Bản dịch ra tiếng Việt không phải công chứng hoặc 

chứng thực chữ ký người dịch, nhưng người yêu cầu chứng thực phải chịu trách 

nhiệm về tính chính xác của bản dịch. 

V. MỘT SỐ LƯU Ý TRONG NGHIỆP VỤ CHỨNG THỰC CHỮ KÝ 

NGƯỜI’ DỊCH 

1. về thẩm quyền chứng thực chữ ký người dịch 

Theo quy định tại Điều 5 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP, được sửa đổi, bổ 

sung bởi Nghị định số 280/2025/NĐ-CP việc chứng thực chữ ký người dịch thuộc 

thẩm quyền, cụ thể như sau: 

- Chủ tịch Ủy ban nhân dân cấp xã hoặc người được Chủ tịch Ủy ban nhân 

dân cấp xã phân công hoặc ủy quyền. 

- Công chứng viên. 

- Cơ quan đại diện. 

2. về thời hạn chứng thực 

Thời hạn thực hiện yêu cầu chứng thực chữ ký người dịch được quy định 

tương tự như các việc chứng thực khác, nghĩa là ngay trong ngày tiếp nhận hồ sơ 

hoặc trong ngày làm việc tiếp theo, nếu tiếp nhận sau 15 giờ mà cơ quan thực hiện 

chứng thực không thể giải quyết và trả kết quả ngay trong ngày hoặc phải kéo dài 

thời hạn giải quyết22. Trong trường hợp yêu cầu chứng thực chữ ký người dịch do 

có sự phức tạp về ngôn ngữ, cần thời gian thẩm định thêm, thì có thể kéo dài thời 

hạn và cơ quan, tổ chức chứng thực chữ ký người dịch phải thỏa thuận với người 

yêu câu. Việc thỏa thuận kéo dài thời hạn chứng thực phải được lập thành văn bản. 

3. về tiêu chuẩn, điều kiện của người dịch 

Xuất phát từ điểm đặc thù của bản dịch (từ tiếng Việt sang tiếng nước ngoài 

và từ tiếng nước ngoài sang tiếng Việt) là bản dịch được sử dụng như văn bản 

chính thức trong các giao dịch, thủ tục hành chính, nên luôn đòi hỏi sự chính xác 

về nội dung, phù hợp với pháp luật quốc gia nơi sử dụng văn bản. Điều đó đòi hỏi 

người dịch phải là người thông thạo ngôn ngữ và đáp ứng đầy đủ những tiêu chuẩn 

pháp luật quy định đối với người làm công việc này. 

Theo quy định tại Điều 27 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP, người dịch phải 

đáp ứng các tiêu chuẩn, điều kiện sau: 

Thứ nhất, có năng lực hành vi dân sự đầy đủ theo quy định của pháp luật. 
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Theo quy định này, người dịch phải là người từ đủ 18 tuổi trở lên và không 

thuộc trường hợp bị mất năng lực hành vi dân sự, bị hạn chế năng lực hành vi dân 

sự hoặc khó khăn trong nhận thức và làm chủ hành vi23. 

Thứ hai, có trình độ cử nhân ngoại ngữ trở lên về thứ tiếng nước ngoài cần 

dịch hoặc tốt nghiệp đại học trở lên đổi với thứ tiếng nước ngoài cần dịch. 

Quy định này có hai điểm cần nắm rõ như sau: 

- Người dịch có trình độ cử nhân ngoại ngữ trở lên về thứ tiếng nước ngoài 

cần dịch. Để chứng minh về tiêu chuẩn này, người dịch phải có bằng tốt nghiệp 

đại học ngoại ngữ (cử nhân ngoại ngữ) trở lên về thứ tiếng nước ngoài cần dịch, 

ngôn ngữ được dịch phải phù hợp với ngôn ngữ được đào tạo. 

Ví dụ: Anh A tốt nghiệp đại học ngoại ngữ chuyên ngành tiếng Anh thì có 

thể dịch văn bản từ tiếng Việt sang tiếng Anh và từ tiếng Anh sang tiếng Việt. 

- Người dịch có bằng đại học trở lên đổi với thứ tiếng nước ngoài cần dịch. 

Đó là trường hợp người dịch không có bằng cử nhân ngoại ngữ, nhưng có 

bằng đại học đối với chuyên ngành được học bằng tiếng nước ngoài cần dịch, thì 

vẫn đủ điều kiện để trở thành người dịch văn bản. Trường hợp có bằng đại học trở 

lên đối với chuyên ngành khác được học bằng thứ tiếng nước ngoài cần dịch thì 

người dịch cần xuất trình thêm bảng điểm hoặc giấy tờ để chứng minh ngôn ngữ 

học của mình. 

Ví dụ: Ông Nguyễn Văn A có trình độ thạc sỹ Luật quốc tế tại Trung Quốc, 

chương trình học bằng tiếng Trung Quốc, nên ông A có đủ tiêu chuẩn để dịch tiếng 

Trung Quốc. Ông Nguyễn Văn B là cử nhân kinh tế tại Nhật Bản nhưng chương 

trình học bằng tiếng Anh, nên ông B đủ tiêu chuẩn để dịch tiếng Anh. 

Thứ ba, đổi với ngôn ngữ không phổ biến. Trường hợp người dịch không 

có trình độ cử nhân ngoại ngữ, cử nhân chuyên ngành, nhưng thông thạo ngôn ngữ 

cần dịch. Đây là quy định mang tính mở, nhằm đáp ứng các yêu cầu về dịch thuật 

đối với các ngôn ngữ không phổ biến, khó khăn trong việc tìm người dịch. Theo 

quy định tại Điều 31 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP, được sửa đổi, bổ sung bởi 

Nghị định số 280/2025/NĐ-CP ngôn ngữ không phổ biến là ngôn ngữ ít được thể 

hiện trên giấy tờ, văn bản sử dụng tại Việt Nam và ít người có thể dịch được ngôn 

ngữ này ra tiếng Việt hoặc ngược lại. Trường hợp này người dịch cần chứng minh 

bản thân đã hoặc đang sinh sống, học tập, làm việc trong môi trường có sử dụng 

ngôn ngữ không phổ biến, phải có bản cam kết về việc thông thạo loại ngôn ngữ 

đó và chịu trách nhiệm về nội dung bản dịch.

Điều 16 Thông tư số 01/2020/TT-BTP thì ngôn ngữ phổ biến được hiểu là 

ngôn ngữ được thể hiện trên nhiều giấy tờ, văn bản được sử dụng tại Việt Nam và 

nhiều người Việt Nam có thể dịch ngôn ngữ này ra tiếng Việt hoặc ngược lại. Ví 

dụ: tiếng Anh, tiếng Pháp, tiếng Đức, tiếng Nga, tiếng Trung Quốc, tiếng Hàn 
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Quốc, tiếng Nhật Bản, tiếng Tây Ban Nha. 

Ngôn ngữ không phổ biến là ngôn ngữ ít được thể hiện trên giấy tờ, văn bản 

sử dụng tại Việt Nam và ít người có thể dịch được ngôn ngữ này ra tiếng Việt hoặc 

ngược lại. Ví dụ: tiếng Mông Cổ, tiếng Ân Độ. 

4. về cộng tác viên dịch thuật 

Nhằm tạo thuận lợi cho người dân trong việc liên hệ tìm người dịch khi có 

nhu cầu dịch giấy tờ, văn bản từ tiếng Việt sang tiếng nước ngoài hoặc từ tiếng 

nước ngoài sang tiếng Việt, Nghị định số 23/2015/NĐ-CP, được sửa đổi, bổ sung 

bởi Nghị định số 280/2025/NĐ-CP quy định Ủy ban nhân dân cấp xã, tổ chức hành 

nghề công chứng xây dựng đội ngũ cộng tác viên dịch thuật sau khi được Sở Tư 

pháp phê duyệt. 

Theo quy định tại Điều 28 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP, được sửa đổi, bổ 

sung bởi Nghị định số 280/2025/NĐ-CP, người có đủ tiêu chuẩn, điều kiện như đã 

nêu ở trên có quyền đăng ký làm cộng tác viên dịch thuật của Ủy ban nhân dân cấp 

xã và các tổ chức hành nghề công chứng trong phạm vi cả nước. Theo quy định 

này, thì người dịch có thể đăng ký làm cộng tác viên của nhiều Ủy ban nhân dân 

cấp xã và các tổ chức hành nghề công chứng các tỉnh/thành phố khác nhau, không 

phụ thuộc vào nơi cư trú. 

Đối với ngôn ngữ mang tính phổ biến khi có người dịch đăng ký làm cộng 

tác viên dịch thuật, Ủy ban nhân dân cấp xã và các tổ chức hành nghề công chứng 

có trách nhiệm kiểm tra tiêu chuẩn, điều kiện của cộng tác viên dịch thuật; thực 

hiện việc ký hợp đồng cộng tác viên dịch thuật với người dịch trong đó xác định 

rõ trách nhiệm của người dịch đối với nội dung, chất lượng của bản dịch, sau đó 

lập danh sách cộng tác viên dịch thuật, báo cáo Sở Tư pháp phê duyệt. 

Đối với ngôn ngữ không phổ biến, người dịch đăng ký làm cộng tác viên 

dịch thuật ngôn ngữ không phổ biến mà không có giấy tờ quy định tại khoản 2 

Điều 27 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP thì nộp giấy tờ khác thay thế (nếu có) và 

bản cam kết về việc thông thạo ngôn ngữ không phổ biến đó. 

Ủy ban nhân dân cấp xã, Trung tâm Phục vụ hành chính công cấp xã, tổ 

chức hành nghề công chứng niêm yết công khai danh sách cộng tác viên dịch thuật 

đã được Sở Tư pháp phê duyệt tại trụ sở của mình, đồng thời đăng tải, cập nhật 

thường xuyên trên Cổng thông tin điện tử hoặc Trang thông tin điện tử của Sở Tư 

pháp. 

Ủy ban nhân dân cấp xã lập danh sách đề nghị Sở Tư pháp phê duyệt cộng 

tác viên dịch thuật, kèm theo trích ngang của từng người có các thông tin về họ, 

chữ đệm và tên; ngày tháng năm sinh; nơi sinh; Thẻ căn cước công dân/Thẻ căn 

cước/Căn cước điện tử/Giấy chứng nhận căn cước; nơi cư trú; giấy tờ chứng minh 

trình độ ngôn ngữ hoặc cam kết thông thạo ngôn ngữ không phổ biến. 

Sau khi nhận được đề nghị của Ủy ban nhân dân cấp xã, trong thời hạn 05 
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(năm) ngày làm việc, Sở Tư pháp kiểm tra danh sách đề nghị phê duyệt cộng tác 

viên dịch thuật. Nếu những người được đề nghị có đủ tiêu chuẩn, điều kiện theo 

quy định tại Điều 27 của Nghị định số 23/2015/NĐ-CP, Sở Tư pháp ra quyết định 

phê duyệt danh sách cộng tác viên dịch thuật; đối với người không đủ tiêu chuẩn, 

điều kiện thì Sở Tư pháp từ chối phê duyệt và thông báo bằng văn bản cho Ủy ban 

nhân dân cấp xã. 

Hàng năm, Ủy ban nhân dân cấp xã có trách nhiệm rà soát lại danh sách 

cộng tác viên dịch thuật. Trường hợp cộng tác viên không còn đủ điều kiện, tiêu 

chuẩn hoặc không làm cộng tác viên dịch thuật tại Ủy ban nhân dân cấp xã đó từ 

12 tháng trở lên mà không có lý do chính đáng thì Ủy ban nhân dân cấp xã có văn 

bản đề nghị Sở Tư pháp ra quyết định xóa tên người đó khỏi danh sách cộng tác 

viên dịch thuật24. 

Để ràng buộc trách nhiệm của cộng tác viên dịch thuật đối với Ủy ban nhân 

dân và tổ chức hành nghề công chứng, cũng như bảo đảm chất lượng dịch giấy tờ, 

văn bản, theo Điều 28 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP, được sửa đổi, bổ sung bởi 

Nghị định số 280/2025/NĐ-CP, người dịch phải ký hợp đồng cộng tác viên dịch 

thuật với người dịch, trong đó xác định rõ trách nhiệm của người dịch đối với nội 

dung, chất lượng của bản dịch. 

Người dịch là cộng tác viên của Ủy ban nhân dân cấp xã phải đăng ký chữ 

ký mẫu tại Ủy ban nhân dân cấp xã; người dịch là cộng tác viên của tổ chức hành 

nghề công chứng phải đăng ký chữ ký mẫu tại tổ chức hành nghề công chứng. Khi 

đăng ký chữ ký mẫu, người dịch phải nộp văn bản đề nghị đăng ký chữ ký mẫu và 

trực tiếp ký 03 chữ ký mẫu giống nhau trong văn bản đề nghị đăng ký chữ ký mẫu 

trước mặt Chủ tịch Ủy ban nhân dân cấp xã hoặc người được Chủ tịch Ủy ban nhân 

dân cấp xã ủy quyền, Trưởng Phòng công chứng, Trưởng Văn phòng công chứng.25 

5. về trách nhiệm của người dịch và người thực hiện chứng thực chữ 

ký người dịch 

Trong hoạt động chứng thực chữ ký người dịch, người dịch chịu trách nhiệm 

hoàn toàn về nội dung, chất lượng của bản dịch, nghĩa là phải dịch đúng, dịch đủ 

nội dung của văn bản, giấy tờ cần dịch. Người thực hiện chứng thực chịu trách 

nhiệm trong việc chứng nhận chữ ký trên bản dịch là chữ ký của người 

dịch. Như vậy, về nguyên tắc thì người thực hiện chứng thực không chịu trách 

nhiệm về chất lượng, nội dung bản dịch. Nhưng trong trường hợp bản dịch có nội 

dung trái pháp luật, đạo đức xã hội thì người thực hiện chứng thực vẫn phải chịu 

trách nhiệm nếu vẫn chứng thực chữ ký trên bản dịch đó. 

Trách nhiệm của người dịch và người chứng thực chữ ký người dịch được 

                                              
24 Điều 9 Thông tư số 08/2020/TT-BTP. 
25Điều 28 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP được sửa đổi, bổ sung bởi Nghị định số 280/2025/NĐ-CP. 
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quy định như sau 

- Đổi với người dịch: phải chịu trách nhiệm trước khách hàng, trước cơ quan 

thực hiện chứng thực về tính chính xác, đầy đủ của nội dung bản dịch; không được 

dịch những giấy tờ, văn bản có nội dung trái pháp luật, đạo đức xã hội hoặc thuộc 

các trường hợp bị cấm khác. 

- Đối với người thực hiện chứng thực: phải chịu trách nhiệm về tính xác 

thực về chữ ký của người dịch trong bản dịch, không chứng thực “khống” chữ ký 

người dịch trên bản dịch hoặc chứng thực chữ ký của người khác, không phải của 

người dịch. 

6. về chứng thực chữ ký người dịch không phải là cộng tác viên dịch 

thuật của Ủy ban nhân dân cấp xã, tổ chức hành nghề công chứng 

Người dịch không phải là cộng tác viên dịch thuật của của Ủy ban nhân dân 

cấp xã, tổ chức hành nghề công chứng mà tự dịch giấy tờ, văn bản phục vụ mục 

đích cá nhân và có yêu cầu chứng thực chữ ký trên bản dịch phải xuất trình các 

giấy tờ sau đây: 

- Một trong các giấy tờ sau: Căn cước điện tử; bản chính hoặc bản sao của 

Thẻ căn cước công dân hoặc Thẻ căn cước hoặc Giấy chứng nhận căn cước hoặc 

Hộ chiếu hoặc giấy tờ xuất nhập cảnh hoặc giấy tờ có giá trị đi lại quốc tế còn giá 

trị sử dụng; 

- Bản chính hoặc bản sao từ sổ gốc, bản sao có chứng thực một trong các 

giấy tờ quy định tại khoản 2 Điều 27 của Nghị định số 23/2015/NĐ-CP trừ trường 

hợp dịch ngôn ngữ không phổ biến mà người dịch không có bằng cử nhân ngoại 

ngữ, bằng tốt nghiệp đại học nhưng thông thạo ngôn ngữ cần dịch. 

Ngôn ngữ không phổ biến là ngôn ngữ ít được thể hiện trên giấy tờ, văn bản 

sử dụng tại Việt Nam và ít người có thể dịch được ngôn ngữ này ra tiếng Việt hoặc 

ngược lại. Người dịch cần chứng minh bản thân đã hoặc đang sinh sống, học tập, 

làm việc trong môi trường có sử dụng ngôn ngữ không phổ biến, phải có bản cam 

kết về việc thông thạo loại ngôn ngữ đó và chịu trách nhiệm về nội dung bản dịch. 

- Bản dịch đính kèm giấy tờ, văn bản cần dịch.
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Người yêu cầu chứng thực phải ký trước mặt người thực hiện chứng thực, trừ 

trường hợp quy định tại khoản 3 Điều 24 của Nghị định số 23/2015/NĐ- CP26. 

Người yêu cầu chứng thực phải trực tiếp đến Ủy ban nhân dân cấp xã, tổ 

chức hành nghề công chứng để yêu cầu chứng thực và phải ký trước mặt người 

thực hiện chứng thực hoặc trước mặt công chức tiếp nhận hồ sơ tại Trung tâm Phục 

vụ hành chính công; không được ký trước vào bản dịch. 

Sau khi tiếp nhận các giấy tờ do người yêu cầu chứng thực xuất trình, người 

thực hiện chứng thực phải kiểm tra tính hợp lệ của các loại giấy tờ; đối chiếu với 

các tiêu chuẩn, điều kiện người dịch; kiểm tra bản dịch và văn bản cần dịch có 

thuộc những giấy tờ, văn bản không được dịch để chứng thực chữ ký người dịch 

hay không. 

Trong trường hợp những giấy tờ do người yêu cầu chứng thực xuất trình 

đủ điều kiện thì tiếp nhận yêu cầu chứng thực. Trường hợp không đủ điều kiện thì 

phải từ chối chứng thực, việc từ chối chứng thực phải nêu rõ lý do bằng văn bản. 

7. về giấy tờ, văn bản không đuợc dịch để chứng thực chữ ký nguôi 

dịch 

Theo quy định tại Điều 32 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP, những giấy tờ, 

văn bản sau đây không được dịch để chứng thực chữ ký người dịch: 

Thứ nhất, giấy tờ, văn bản đã bị tẩy xóa, sửa chữa, thêm, bớt nội dung không 

hợp lệ 

Giấy tờ, văn bản bị tẩy xóa, sửa chữa, thêm, bớt nội dung không hợp lệ làm 

thay đổi tính nguyên trạng của giấy tờ, văn bản đó, có thể làm cho nội dung không 

còn được chính xác. Do đó, khi nhận được yêu cầu dịch giấy tờ này để chứng thực 

chữ ký người dịch, thì người dịch phải từ chối dịch; trường hợp người dịch vẫn 

dịch để yêu cầu chứng thực chữ ký người dịch thì người thực hiện chứng thực phải 

từ chối chứng thực. Trong trường hợp việc sửa chữa, tẩy xóa, thêm, bớt đó được 

thực hiện theo một trình tự đúng quy định pháp luật thì vẫn được coi là hợp lệ. 

Thứ hai, giấy tờ, văn bản bị hư hỏng, cũ nát không xác định được nội dung 

Những bản chính đã bị hư hỏng, cũ nát đến mức người thực hiện chứng thực 

không thể xác định được nội dung của giấy tờ, văn bản đó hoặc đã mất đi những 

nội dung cơ bản nhất của giấy tờ, văn bản đó thì người dịch phải từ chối dịch. Bởi 

lẽ, các giấy tờ, văn bản này sẽ không đảm bảo tính chính xác, đầy đủ và nguyên 

vẹn về mặt nội dung, từ đó ảnh hưởng tới chất lượng bản dịch. 

Ví dự'. Bằng tốt nghiệp đại học lại bị mất đúng phần ghi thông tin về tên của 

người được cấp bằng, thì không được dịch để chứng thực chữ ký người dịch. 

Thứ ba, giấy tờ, văn bản đóng dấu mật của cơ quan, tổ chức có thẩm quyền 

                                              
26 Đối với trường hợp chứng thực chữ ký Trung tâm Phục vụ hành chính công thì công chức tiếp nhận hồ sơ kiểm 

tra các giấy tờ, nếu nhận thấy người yêu cầu chứng thực có đủ điều kiện quy định tại khoản 2 Điều 24 thì đề nghị 

người yêu cầu chứng thực ký vào giấy tờ cần chứng thực và chuyển cho người có thẩm quyền ký chứng thực. 
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hoặc giấy tờ, văn bản không đóng dấu mật nhưng ghi rõ không được dịch. 

Các giấy tờ, văn bản đóng dấu mật là những văn bản mang bí mật nhà nước 

có nội dung quan trọng thuộc lĩnh vực chính trị, quốc phòng, an ninh, đối ngoại, 

kinh tế, khoa học, công nghệ, các lĩnh vực khác mà nhà nước không công bố hoặc 

chưa công bố và nếu bị tiết lộ thì gây nguy hại cho nhà nước. Giấy tờ, văn bản có 

đóng dấu mật hoặc không đóng dấu mật nhưng ghi rõ là không được dịch thì người 

dịch không được dịch để yêu cầu chứng thực. 

Thứ tư, giấy tờ, văn bản có nội dung trái pháp luật, đạo đức xã hội; tuyên 

truyền, kích động chiến tranh, chổng chế độ xã hội chủ nghĩa Việt Nam; xuyên tạc 

lịch sử của dân tộc Việt Nam; xúc phạm danh dự, nhân phẩm của cá nhân, tổ chức; 

vi phạm bí mật đời tư cá nhân. 

Theo quy định pháp luật về chứng thực người dịch chịu trách nhiệm về nội 

dung của bản dịch. Vì vậy đối với các giấy tờ, văn bản có nội dung trái ph áp luật, 

đạo đức xã hội; tuyên truyền, kích động chiến tranh, chống chế độ xã hội chủ nghĩa 

Việt Nam; xuyên tạc lịch sử của dân tộc Việt Nam; xúc phạm danh dự, nhân phẩm 

của cá nhân, tổ chức; vi phạm bí mật đời tư cá nhân người dịch phải từ chối yêu 

cầu dịch. 

Thứ năm, giấy tờ, văn bản do cơ quan có thẩm quyền của nước ngoài cấp 

hoặc chứng nhận chưa được hợp pháp hóa lãnh sự theo quy định của pháp luật 

trước khi yêu cầu dịch để chứng thực chữ ký người dịch, trừ trường hợp được miên 

hợp pháp hóa lãnh sự theo điều ước quốc tế mà Việt Nam là thành viên hoặc 

nguyên tắc có đi, có lại. 

Hợp pháp hóa lãnh sự là việc cơ quan có thẩm quyền của Việt Nam chứng 

nhận con dấu, chữ ký, chức danh trên giấy tờ, tài liệu của nước ngoài để giấy tờ, 

tài liệu đó được công nhận và sử dụng tại Việt Nam. Các giấy tờ, văn bản do cơ 

quan có thẩm quyền của nước ngoài cấp trước khi dịch phải được hợp pháp hóa 

lãnh sự. Tuy nhiên không phải mọi giấy tờ, văn bản đều phải thực hiện thủ tục này. 

Theo quy định giấy tờ, tài liệu được miễn hợp pháp hóa lãnh sự theo điều ước quốc 

tế mà Việt Nam là thành viên, hoặc theo nguyên tắc có đi có lại. 

Ngoài ra, theo quy định tại Điều 6 Thông tư số 01/2020/TT-BTP, giấy tờ do 

cơ quan có thẩm quyền của nước ngoài cấp cho cá nhân để sử dụng thường xuyên 

như: hộ chiếu, thẻ căn cước, thẻ thường trú, thẻ cư trú, giấy phép lái xe, bằng tốt 

nghiệp, chứng chỉ và bảng điểm kèm theo bằng tốt nghiệp, chứng chỉ thì không 

phải hợp pháp hóa lãnh sự trước khi dịch để yêu cầu chứng thực chữ ký người 

dịch. 

8. về lưu ý chung về việc chứng thực chữ ký người dịch 

Khi thực hiện chứng thực chữ ký người dịch, người thực hiện chứng thực 

cần lưu ý một số nội dung sau: 

- Theo quy định của pháp luật về chứng thực hiện nay, thì người dịch có 
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thể là cộng tác viên dịch thuật hoặc không phải là cộng tác viên dịch thuật của Ủy 

ban nhân dân cấp xã hoặc tổ chức hành nghề công chứng. Pháp luật cũng đã đưa 

ra hai thủ tục chứng thực chữ ký khác nhau đối với trường hợp là cộng tác viên và 

trường hợp không phải là cộng tác viên. Tuy nhiên, đối với người dịch không phải 

là cộng tác viên dịch thuật của Ủy ban nhân dân cấp xã, tổ chức hành nghề công 

chứng thì Ủy ban nhân dân cấp xã, tổ chức hành nghề công chứng chỉ chứng thực 

chữ ký người dịch nếu như người đó tự dịch giấy tờ, văn bản để phục vụ mục đích 

cá nhân của mình. Trường hợp họ dịch giấy tờ, văn bản cho người thân, bạn bè, 

đồng nghiệp hoặc dịch để nhận thù lao thì Ủy ban nhân dân cấp xã, tổ chức hành 

nghề công chứng không chứng thực chữ ký trong bản dịch theo yêu cầu của họ. 

- Theo quy định tại Điều 30 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP thì “Người dịch 

phải chịu trách nhiệm trước khách hàng, trước cơ quan thực hiện chứng thực về 

tính chính xác của nội dung bản dịch; không được dịch những giấy tờ, văn bản 

quy định tại Điều 32 của Nghị định này để yêu cầu chứng thực chữ ký người dịch”. 

Vì vậy, những giấy tờ, văn bản tuy không phải là bản chính (như bài báo, tạp chí...) 

thì vẫn được dịch để chứng thực chữ ký người dịch.27 

VI. MỘT SỐ LƯU Ý TRONG NGHIỆP VỤ CHỨNG THỰC GIAO 

DỊCH 

1. Về thẩm quyền chứng thực giao dịch 

Theo quy định tại Điều 5 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP được sửa đổi, bổ 

sung bởi 280/2025/NĐ-CP thì Ủy ban nhân dân cấp xã có thẩm quyền: 

- Chứng thực giao dịch liên quan đến tài sản là động sản; 

- Chứng thực giao dịch liên quan đến thực hiện các quyền của người sử 

dụng đất theo quy định của pháp luật về đất đai; 

- Chứng thực giao dịch về nhà ở theo quy định của pháp luật về nhà ở; 

- Chứng thực di chúc; 

- Chứng thực văn bản từ chối nhận di sản; 

- Chứng thực văn bản phân chia di sản, văn bản khai nhận di sản mà di sản 

là động sản, quyền của người sử dụng đất theo quy định của pháp luật về đai; nhà 

ở theo quy định của pháp luật về nhà ở. 

Khi thực hiện chứng thực, người thực hiện chứng thực cần lưu ý, việc chứng 

thực giao dịch liên quan đến tài sản là động sản, chứng thực di chúc, chứng thực 

văn bản từ chối nhận di sản, chứng thực văn bản ủy quyền liên quan đến việc thực 

hiện các quyền của người sử dụng đất, nhà ở; chứng thực việc sửa đổi, bổ sung, 

hủy bỏ giao dịch nêu trên thì không phụ thuộc vào nơi cư trú của người yêu cầu 

chứng thực. Do đó, người dân có quyền lựa chọn cơ quan thực hiện chứng thực 

nào thuận tiện nhất cho mình, không nhất thiết phải Ủy ban nhân dân cấp xã nơi 

                                              
27 Công văn số 1218/HTQTCT-CT ngày 15/12/2020 của Cục Hộ tịch, quốc tịch, chứng thực về hướng dẫn nghiệp 

vụ chứng thực cho Sở Tư pháp Thành phố Hồ Chí Minh. 



37 

 

 

có hộ khẩu thường trú. 

Tuy nhiên, đối với việc chứng thực các giao dịch liên quan đến bất động sản 

(như quyền sử dụng đất, nhà ở) thì phải được thực hiện tại Ủy ban nhân dân cấp 

xã nơi có bất động sản đó, trừ chứng thực các việc nêu trên. Đối với loại việc này, 

người yêu cầu chứng thực không có quyền lựa chọn cơ quan thực hiện chứng thực, 

mà phải đến Ủy ban nhân dân cấp xã nơi có đất hoặc có nhà để yêu cầu chứng thực 

giao dịch. 

2. về địa điểm chứng thực giao dịch 

Về nguyên tắc, việc chứng thực giao dịch phải được thực hiện tại trụ sở của 

trụ sở UBND cấp xã. Theo đó, người yêu cầu chứng thực giao dịch liên quan đến 

bất động sản thì phải đến trụ sở UBND cấp xã để thực hiện chứng thực. Tuy nhiên, 

theo quy định tại Điều 10 Nghị định 23/2015/NĐ-CP, trong trường hợp chứng thực 

di chúc, chứng thực giao dịch mà người yêu cầu chứng thực thuộc diện già yếu, 

không thể đi lại được, đang bị tạm giữ, tạm giam, thi hành án phạt tù hoặc có lý do 

chính đáng khác, thì cho phép chứng thực tại nơi người đó cư trú. 

Nhưng điều cần lưu ý ở đây là, đối với việc chứng thực hợp đồng, do pháp 

luật yêu cầu các bên phải ký trước mặt người thực hiện chứng thực, nên để tạo điều 

kiện thuận lợi cho người dân khi họ không thể rời khỏi nơi đang cư trú để đến trụ 

sở cơ quan có thẩm quyền chứng thực, nhưng vẫn bảo đảm được nguyên tắc ký 

trước mặt người thực hiện chứng thực, thì phải yêu cầu các bên đến cùng một địa 

điểm để ký hợp đồng. 

Theo quy định tại khoản 2 Điều 10 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP, khi thực 

hiện chứng thực phải ghi rõ địa điểm chứng thực; trường hợp chứng thực ngoài trụ 

sở phải ghi rõ thời gian (giờ, phút) chứng thực. 

3. về thời hạn chứng thực giao dịch 

Theo quy định tại Điều 37 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP thời hạn chứng 

thực giao dịch là không quá hai ngày làm việc, kể từ ngày nhận đủ hồ sơ hợp lệ 

hoặc có thể kéo dài hơn theo thỏa thuận bằng văn bản với người yêu cầu chứng 

thực. Tuy nhiên, thời hạn giải quyết có thể kéo dài hơn theo thỏa thuận bằng văn 

bản với người yêu cầu chứng thực. Đồng thời phải có phiếu hẹn ghi rõ thời gian 

(giờ, ngày) trả kết quả cho người yêu cầu chứng thực28. 

4. về trách nhiệm của người yêu cầu chứng thực và người thực hiện 

chứng thực giao dịch 

4.1. Trách nhiệm của người yêu cầu chứng thực giao dịch 

Thứ nhất, người yêu cầu chứng thực phải hoàn toàn chịu trách nhiệm về nội 

dung, tính hợp pháp của giao dịch; tính hợp lệ, hợp pháp của các giấy tờ q uy định 

tại điểm b khoản 1 Điều 36 của Nghị định số 23/2015/NĐ-CP, được sửa đổi, bổ 

                                              
28 Xem Khoản 1, Điều 2 Thông tư số 01/2020/TT-BTP 
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sung bởi Nghị định số 280/2025/NĐ-CP đó là: giấy chứng nhận quyền sở hữu, 

quyền sử dụng hoặc bản sao giấy tờ thay thế được pháp luật quy định đối với tài 

sản mà pháp luật quy định phải đăng ký quyền sở hữu, quyền sử dụng trong trường 

hợp giao dịch liên quan đến tài sản đó29. 

Thứ hai, giao dịch đã được chứng thực đúng quy định, trong quá trình thực 

hiện, nếu có phát sinh mâu thuẫn, tranh chấp, khiếu kiện, khiếu nại thì người yêu 

cầu chứng thực phải hoàn toàn chịu trách nhiệm30. 

4.2. Trách nhiệm của người thực hiện chứng thực giao dịch 

Người thực hiện chứng thực chịu trách nhiệm về thời gian, địa điểm giao 

kết giao dịch; năng lực hành vi dân sự, ý chí tự nguyện, chữ ký hoặc điểm chỉ của 

các bên tham gia giao dịch. 

Tuy nhiên, trong trường hợp người thực hiện chứng thực phát hiện giao dịch 

có nội dung của trái pháp luật, đạo đức xã hội thì phải từ chối chứng thực31. 

Ví dụ 1: A và B đến Ủy ban nhân dân xã X để yêu cầu chứng thực hợp đồng 

chuyển nhượng quyền sử dụng đất (bên chuyển nhượng là A, bên nhận chuyển 

nhượng là B). Khi tiếp nhận yêu cầu chứng thực, Chủ tịch Ủy ban nhân dân xã X 

biết rõ rằng thửa đất này đang có tranh chấp. Trong trường hợp này, Chủ tịch Ủy 

ban nhân dân xã X phải từ chối chứng thực. Vì, theo quy định tại điểm b khoản 1 

Điều 45 Luật Đất đai thì một trong các điều kiện để thực hiện quyền chuyển đổi, 

chuyển nhượng quyền sử dụng đất là đất không có tranh chấp. 

Ví dụ 2: X và Y ký hợp đồng mua bán xe ô tô 4 chỗ và đến UBND xã A 

chứng thực hợp đồng, trong điều khoản về giá trị và phương thức thanh toán của 

hợp đồng là bằng đô la Mỹ (USD). Trong trường hợp này, Chủ tịch UBNND xã A 

từ chối chứng thực hợp đồng. Vì theo quy định của pháp luật hiện hành (Điều 22 

Pháp lệnh ngoại hối số 28/2005/PL-UBTVQH11 được sửa đổi bởi Pháp lệnh số 

06/2013/UBTVQH1332; Điều 3 Thông tư 32/2013/TT-NHNN hướng dẫn thực hiện 

quy định hạn chế sử dụng ngoại hối trên lãnh thổ Việt Nam), thì trên lãnh thố Việt 

Nam, trừ các trường hợp được sử dụng ngoại hổi theo quy định, mọi giao dịch, 

thanh toán, niêm yết, quảng cáo, báo giá, định giá, ghi giá trong hợp đồng, thỏa 

thuận và các hình thức tương tự khác (bao gồm cả quy đối hoặc điều chỉnh giá 

hàng hóa, dịch vụ, giá trị của hợp đồng, thỏa thuận) của người cư trú, người không 

cư trú không được thực hiện bằng ngoại hối. 

Như vậy, trong trường hợp nêu trên, tuy rằng người thực hiện chứng thực 

(Chủ tịch UBND xã A) không phải chịu trách nhiệm về nội dung của hợp đồng, 

                                              
29 Xem Khoản 1, Điều 35 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP 
30 Xem Khoản 1, Điều 9 Thông tư số 01/2020/TT-BTP 
31 Xem Khoản 2, Điều 35 Nghị định số 23/2015/NĐ-CP 
32 Trên lãnh thổ Việt Nam, mọi giao dịch, thanh toán, niêm yết, quảng cáo, báo giá, định giá, ghi giá 

trong hợp đồng, thỏa thuận và các hình thức tương tự khác của người cư trú, người không cư trú không 

được thực hiện bằng ngoại hối, trừ các trường hợp được phép theo quy định của Ngân hàng Nhà nước 

Việt Nam. 

https://thuvienphapluat.vn/van-ban/tien-te-ngan-hang/phap-lenh-ngoai-hoi-2005-28-2005-pl-ubtvqh11-8043.aspx
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nhưng khi biết rõ hợp đồng có điều khoản về phương thức thanh toán bằng đồng 

đô la là trái pháp luật, thì việc từ chối chứng thực là phù hợp và cần thiết. 

Cơ quan thực hiện chứng thực phải thường xuyên tuyên truyền, phổ biến để 

người dân nhận thức rõ trách nhiệm khi yêu cầu chứng thực giao dịch và hệ quả 

pháp lý của việc yêu cầu chứng thực giao dịch có nội dung trái pháp luật, đạo đức 

xã hội. Trường hợp phát hiện tài sản là đối tượng của giao dịch là bất hợp pháp 

hoặc đang có tranh chấp, đã hoặc đang là đối tượng của giao dịch khác, thì cơ quan 

thực hiện chứng thực lập biên bản vi phạm, giữ lại hồ sơ để đề nghị cơ quan có 

thẩm quyền xử lý theo quy định pháp luật33. 

5. về người phiên dịch, người làm chứng trong chứng thực giao dịch 

- Trong trường hợp người yêu cầu chứng thực giao dịch không thông thạo 

tiếng Việt thì phải có người phiên dịch. Người phiên dịch phải là người có năng 

lực hành vi dân sự đầy đủ theo quy định của pháp luật, thông thạo tiếng Việt và 

ngôn ngữ mà người yêu cầu chứng thực sử dụng. Người phiên dịch do người yêu 

cầu chứng thực mời hoặc do cơ quan thực hiện chứng thực chỉ định. Thù lao phiên 

dịch do người yêu cầu chứng thực trả. 

Người phiên dịch có trách nhiệm dịch đầy đủ, chính xác nội dung của giao 

dịch, nội dung lời chứng cho người yêu cầu chứng thực và ký vào từng trang giao 

dịch với tư cách là người phiên dịch. 

- Người làm chứng theo quy định do người yêu cầu chứng thực bố trí. Trường 

hợp người yêu cầu chứng thực không bố trí được thì đề nghị cơ quan thực hiện 

chứng thực chỉ định người làm chứng. Người làm chứng phải xuất trình giấy tờ 

tùy thân còn giá trị sử dụng để người thực hiện chứng thực kiểm tra; ký vào từng 

trang của giao dịch. 

6. về sửa lỗi sai sót trong giao dịch đã chứng thực 

Việc sửa lỗi sai sót trong giao dịch đã được chứng thực chỉ được thực hiện 

khi đó là những lỗi sai sót trong ghi chép, đánh máy, in giao dịch (Ví dụ: Ghi nhầm 

ngày sinh hoặc năm sinh của người yêu cầu chứng thực). Đồng thời chỉ được thực 

hiện theo thỏa thuận bằng văn bản của các bên tham gia giao dịch, nếu không làm 

ảnh hưởng đến quyền, nghĩa vụ của các bên tham gia giao dịch. 

Khi sửa lỗi sai sót, người thực hiện chứng thực gạch chân lỗi sai sót cần sửa, 

đóng dấu của cơ quan thực hiện chứng thực và ghi vào bên lề của giao dịch nội 

dung đã sửa, họ tên, chữ ký của người sửa, ngày tháng năm sửa. 

Trên đây là Báo cáo chuyên đề giới thiệu về một số quy định pháp luật mới 

về chứng thực và một số lưu ý trong nghiệp vụ chứng thực. 

Xin trân trọng cảm ơn. 
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